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コリャ英和！一発翻訳 2025 for Win（マルチリンガル）をお買い上げいただき、有り難うございまし
た。本ユーザーズガイドは、コリャ英和！一発翻訳 2025 for Winの主要な使い方を説明しています。本ガ
イドに記載のない事柄につきましては、オンラインヘルプをご参照いただけますようお願いいたします。
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※「研究社新英和・和英中辞典」は株式会社研究社の著作物です。
※記載された会社名、商品名は、各社の商標または登録商標です。

●本製品は、優れた翻訳技術を備えた製品ですが、翻訳する原文によっては翻訳結果の内容が正確でない場合があります　予めご了承ください。
なお、ロゴヴィスタ(株)は本製品の翻訳結果の内容を保証するものではありません。
翻訳結果につきましては、お客様の責任においてご使用ください。

●お客様が本ソフトウェアをインストールし、使用するためには、使用許諾契約の各条項をよくお読みいただき、お客様が本　ソフトウェアをご使用された場合
は、使用許諾契約の各条項にご同意いただいたものとみなされます。

●本製品のレンタルおよび中古販売による再使用を禁じます。
●本製品の仕様は、予告なく変更される場合があります。
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簡単操作で辞書引きしたいときは......辞書ビューア   ⇨ 第2章

ユーザ辞書を編集したいときは......ユーザ辞書エディタ   ⇨ 第2章

役立つ支援ツールが揃っています   ⇨ 第2章

研究社の新英和・和英中辞典やクイック辞書、翻訳辞書で辞書引きできる
「辞書ビューア」を用意しています。LogoVista 電子辞典がインストールさ
れていると、それらの辞書でも辞書引きできます。

コリャ英和！一発翻訳（英日・日英）では、特異な語句を
ユーザ辞書に登録し、翻訳に活用することができます。
ユーザ辞書に登録した内容は、編集したり、ファイルに
書き出したりすることができます。もちろん、テキストフ
ァイルに保存した用語を読み込んでユーザ辞書を充実
させることもできます。

手紙の書き方や英文法などを確認したいときに役立つツールも揃っています。

◆辞書ツール＆支援ツール 
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◆翻訳スタイルとは 

◆翻訳に使う辞書（システム辞書・専門辞書・分野辞書・ユーザ辞書） 

「翻訳スタイル」とは、翻訳するための複数の条件をセットとしてまとめたものです。翻訳スタイルには、使
用する辞書と翻訳設定が含まれます。ここでは、翻訳スタイルの概要を紹介します。

☞ 翻訳スタイルの操作方法については、「第２章 操作パネルの使い方」の「３. 翻訳スタイルの選択」をご覧ください。

■使用できる辞書の種類
使用できる辞書については、次節「4.コリャ英和！一発翻訳 での翻訳に使用できる辞書について」をご覧ください。

翻訳スタイルとは、使用する辞書、翻訳設定（訳出する方法）を定義したひとまとまりの条件を言います。翻訳スタイ
ルは名前を付けて登録しておくことができますので、翻訳目的にしたがって翻訳スタイルを切り替えるだけで、訳出方
方法を変えることができます。翻訳のたびに辞書や翻訳設定をいちいち変更する手間が無くなります。以下は英日用
翻訳スタイル「趣味・娯楽」の設定例（初期値）です。

コリャ英和！一発翻訳では、システム辞書、専門辞書（分野辞書）、ユーザ辞書の3種類の辞書を利用できます。システ
ム辞書は、常に使用する基本的な辞書です。専門辞書は分野別の専門用語を収録した辞書です。ユーザ辞書はお使い
になる方が独自に使用する語句を登録しておく辞書で、複数作成することができます。英日・日英翻訳では事例文をま
とめた事例文ファイルを活用することもできます。使用する辞書を翻訳スタイルに登録すると、翻訳に利用されます。

コリャ英和！一発翻訳の翻訳スタイルについて（英日・日英のみ）
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●翻訳に使う辞書 ●翻訳設定
ユーザ辞書：ユーザ辞書（標準）

システム辞書

専門辞書（複数可）

ユーザ辞書（複数可） 事例文ファイル

文体
固有名詞の訳出形式

全角と半角の間にスペースを挿入する
英数字

～です調
日本語のみ
そのまま
はい

専門辞書：エンターテインメントV2（標準）

システム辞書：LogoVista E to Jシステム辞書
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翻訳設定には、以下の訳出方法が定義されます。翻訳目的にそって設定を変更します。

 

  

  
 

 

 

◆翻訳設定 

文体 「～だ調」、「～です調」※、「～である調」のいずれか
固有名詞の訳出形式 「英語のみ」、「日本語のみ」※、「日本語（英語）」のいずれか

冠詞の付け方 「冠詞”the”を出力」、「冠詞”a/an”を出力」、「無冠詞」、「無指定」※のいずれか

箇条書きの表現 「命令文」※、「平叙文」、「動詞」、「to - 不定詞」、「3人称単数現在形の動
詞句」のいずれか

主語のない文 「”it”を主語に補う」、「受動態で表現する」※、「人称代名詞を主語に補う」、
「命令文で表現する」、「3人称単数現在形の動詞句で表現する」のいずれか

英数字 「そのまま」※、「半角（1バイト）」、「全角（2バイト）」のいずれか

略語・数字間のブランク 「ブランクあり」※、「ブランクなし」のいずれか

全角と半角の間にスペースを入れる

※印は、翻訳スタイル「一般」に初期値として設定されている値

※印は、翻訳スタイル「一般」に初期値として設定されている値

「はい」※、「いいえ」のいずれか

設定項目英日

日英

選択できる値

設定項目 選択できる値
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英日翻訳用の分野辞書のジャンル..........................................................................

 

コリャ英和！一発翻訳では、翻訳に必ず使用されるシステム辞書のほかに、以下の辞書を使用することが
できます。

翻訳に必要な単語をユーザ自身が登録していく辞書です。ユーザ辞書はあらかじめ英日・日英用それぞれ、1つずつ空
の辞書が用意されています。

コリャ英和！一発翻訳にあらかじめ搭載されている翻訳用の辞書です。翻訳を行う文章に合った分野辞書を指定して
使用します。分野辞書は専門辞書の一種として扱われます。

英日翻訳用には、以下のジャンルの分野辞書を用意しています。

日英翻訳用の分野辞書のジャンル..........................................................................
日英翻訳用には、以下のジャンルの分野辞書を用意しています。

コリャ英和！一発翻訳での翻訳に使用できる辞書について

3

これらの辞書は、いずれも「翻訳スタイル」に設定して有効になります。
設定方法については、「第２章 操作パネルの使い方」の「３. 翻訳スタイルの選択」をご覧ください。ヒント

◆ユーザ辞書 

◆分野辞書 

ビジネス一般
法律
医学
材料資源
農業
土木
固有名詞：日本地名

電気電子通信
船舶鉄道
都市工学
生物

コンピュータ
金融・経済

機械
建築
化学
動物

科学技術一般
ライフサイエンス

コンピュータIT総合

バイオ
地球科学
物理
プラント

エンターテインメント
情報一般

固有名詞：日本人名

応用物理
応用化学
航空宇宙

パソコン用語
軍事

ビジネス一般
法律
医学
材料資源
農業
土木
インターネット
ビジネスレター トラベル

機械
建築
化学
動物

科学技術一般
ライフサイエンス

コンピュータIT総合

電気電子通信
船舶鉄道
都市工学
生物

コンピュータ
金融・経済

自然・社会科学 住所

バイオ
地球科学
物理
プラント

カルチャー
情報一般

航空分野
固有名詞

応用物理
応用化学
航空宇宙

パソコン用語
軍事

第1章：コリャ英和！一発翻訳の機能概要

日韓・韓日の分野辞書（マルチリンガルのみ）.............................................................
日韓・韓日翻訳用には、以下のジャンルの分野辞書を用意しています。

固有名詞 軍事  人名   地名  ビジネス・経済
人文社会 化学・工業化学 医学・薬学・生命科学 建築  地学・天文
情報処理 数学  機械   物理・原子力 環境
科学一般 自動車  農業   金属  電子  電気
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◆ユーザデータを移動するには 

 

 

ここでは、使用したユーザ辞書や事例文ファイルなどのユーザデータを、別のコンピュータへ移動する方法
を説明します。

☞ 辞書のロード方法については、「第２章 操作パネルの使い方」の「３. 翻訳スタイルの選択」をご覧ください。

移動先のコンピュータに、コリャ英和！一発翻訳 2025をインストールします。

移動したユーザ辞書や事例文ファイルを使用するには、翻訳スタイルマネージャで該当する辞書をロードします。

Windows 11での[Korya2025]フォルダ

ユーザデータが保存されている[Korya2025]フォルダをコピーし、移動先のコンピュータ上の[Korya2025]フォルダ
に上書きします。

ユーザデータの保存場所はお使いのOSによって異なります。初期設定では下記の場所にユーザデータが保存され
ます。

C:\Users\(ユーザーアカウント名)\Documents\LogoVistaCorp\Korya2025

全てのユーザデータを移動するには.......................................................................

ユーザデータを別のコンピュータに移すには

1

2

第1章：コリャ英和！一発翻訳の機能概要4
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ऽञ؛ऋંऔोऽघهコリャ英和！ඝঃॿルن ॹؚスॡॺॵউभタスॡॺঞॖपنඝঃॿル॔ه ॖコンऋંऔो
ऽघ؛

タスॡॺঞॖभنඝঃॿル॔ه ॖコン॑ॡリॵॡघॊधඝ
ঃॿルऋਈએपંऔोऽघ؛ඝঃॿルऋశંपऩढ
थःॊधऌृ ؚभक़ィンॻक़पඛोथःॊधऌपઞःऽघ؛

翻訳पेऎઞअॶشルभा॑コンঃॡॺपં૭ચदघ؛

ඝঃॿঝٹ

ඝঃॿঝ॔イ॥থٹ

هඝঃॿঝ॔آ॥জকஶਮنٹ イ॥থ

ඝঃॿঝभูधਃચ

1

ॹスॡॺॵউपنコリャ英和！ඝঃॿルهऋৄਊञैऩःधऌम هউロॢছ（घसथभ）نڀタンهॺشスタنؚ
؛भದप৭උखऽघهඝঃॿルنڀهコリャ英和！一発翻訳 （マルチリンガル）نڀ

注
意
！
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ඝঃॿঝभูधਃચٷ
ඝঃॿルभタンभअठ కؚડपٽऋંऔोथःॊुभम ളؚ
ਯभਃચऋ৷ਔऔोथःऽघ؛タン॑ॡリॵॡघॊधউルॲक़ンও
ॽগشऋંऔोऽघ؛উルॲक़ンওॽগشऊैਃચऔचॊコマンॻ
॑৭උखथৰষखऽघ؛जभभタンुॡリॵॡखथৰষखऽघ؛

ਰৣदम जؚोझोभタンभਏ॑ງஂखऽघ؛

翻訳্भਝृ翻訳スタॖルभ৭උ ৭ؚඋോછਬऌऩन॑ষअऒधऋदऌऽघ؛

翻訳্॑৭උघॊधऌपઞःऽघ؛

ถमپ মؚฆن��ᄽ্भ৭උ॑ه ओ༮ऎटऔः؛

ถमپ মؚฆن��ᄽ५ॱイঝभ৭උ॑ه ओ༮ऎटऔः؛

ถमپ মؚฆن�ই॓イঝᄽ॑କ॑ه ओ༮ऎटऔः؛

ถमپ هਸ਼�ฆ�ᄽग़ॹॕॱदᄽघॊपम॑نؚ ओ༮ऎटऔः؛

翻訳スタॖル॑৭උघॊधऌपઞःऽघ؛

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघ؛

ই॓ॖルओधप翻訳खऽघ؛�णऊैളਯभই॓ॖル॑一ฐखथ翻訳घॊऒधऋदऌऽघ؛

ᄽ؞ോછਬऌभৰষ�������������������������������������������������������������������������������������������

ᄽ্भ৭උ

ᄽ५ॱイঝभ৭උ

ᄽग़ॹॕॱ॑କ

ই॓イঝᄽ
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ツールの起動.....................................................................................................

その他ツールを起動

設定ツールを起動

ユーザ辞書エディタ

辞書ビューア

LogoVista電子辞典

英文法ヘルプ

[ユーザ辞書エディタ]ウィンドウを開きます。コリャ英和の翻訳アプレットで使用するユー
ザ辞書に語句を登録したり、登録済みの語句を編集することができます。

[辞書ビューア]ウィンドウを開きます。研究社 新英和・和英中辞典、コリャ英和！で翻訳に
使用する辞書で辞書引きができます。

[電子辞典（研究社 新英和・和英中辞典）]ウィンドウを開きます。研究社 新英和・和英中辞
典で辞書引きができます。

LogoVista電子辞典がインストールされているときは、LogoVista電子辞典で辞書引きがで
きます。
英文法ヘルプでは、英文法の基本がまとめられています。ちょっとした疑問を解決したいと
きにお使いください。

電子辞典（研究社 新英
和・和英中辞典）

次のツールを選択して起動することができます。

第2章：操作パネルの使い方

※詳細は、本章［5その他ツールを起動］をご覧ください。

※詳細は、本章［8 設定ツールを起動］をご覧ください。



घ؛

ॡজॵউードਃચ�����������������������������������������������������������������������������������������������

ఠଢഭाऑ��������������������������������������������������������������������������������������������������������

॔ドイথਝ�������������������������������������������������������������������������������������������������������

ఠଢਝ

ইज़ンॺਝ

翻訳スタॖルマॿش४ャ

ඝঃॿルभਝ

ঘش२ॹشタಌৗॶشル

ঘش२ॹشタইज़ルॲभਝ

0iFroVofW 2îFHभ॔উリॣش३ঙンृ一୬ऩनप翻訳ਃચ॑॔ॻॖンखञॉؚੰखञॉ
खऽघ؛

ඝঃॿルभં্১॑ಌदऌऽघَ؛ඝঃॿルभં্১॑ਝघॊपमُभඨ
৯॑ओසऎटऔः؛

Ⴈ社೮ଲષदਛऔोञঘش२ॹشタ॑মଲષदਹ৷दऌॊेअपघॊञीपؚ೮ॹشタই
॓ॖルभઍ॑ੰෲखथؚমଲષभॹشタই॓ॖルषभಌৗؚऽञम୯ਸ૪৶॑ষःऽघ؛

コリャ英和！一発翻訳भ翻訳॔উঞॵॺदઞ৷घॊইज़ンॺभਝ॑उऒऩःऽघ؛

翻訳スタॖルマॿش४ャ॑କखऽघ؛翻訳पઞ৷घॊ௧ോછऩन॑ਝदऌऽघ؛

ঘش२ോછऩनभঘش२ॹشタই॓ॖル॑৳ோघॊইज़ルॲ॑ಌघॊऒधऋदऌऽघ؛

ఠଢ়ਛग़ン४ンऋॖンスॺشルऔोथःॊधऌؚఠଢपঢ়घॊਝ॑ষःऽघ؛ఠଢ
়ਛग़ン४ンमؚコリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）भଲષ&'�'9'�520ऊै
ॖンスॺشルघॊऒधऋदऌऽघ؛

コআشコマンॻदॡリॵউشॻपતವऔोञॸय़スॺभ翻訳ृ ോؚછਬऌ॑ষःऽघ؛
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ఠଢ়ਛग़ン४ンऋॖンスॺشルऔोथःॊधऌमؚ॔ উリॣش३ঙンद৭උऔोथःॊୁ
॑ഭाऑॊऒधुदऌऽघ؛ఠଢ়ਛग़ン४ンम コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリン
ガル）भଲષ&'�'9'�520ऊैॖンスॺشルघॊऒधऋदऌऽघ؛

ถमپ মؚฆن��ॡজॵউードਃચ॑ه ओ༮ऎटऔः؛

ถमپ هਸ਼�ฆ�॔উজॣー३ঙথदᄽघॊपम॑نؚ ओ༮ऎटऔः؛

次のツールを選択して起動することができます。



その他の機能.....................................................................................................
サポート

ユーザーズガイド

コリャ英和！アップデート

バージョンチェッカー
LogoVistaホームページへ

LogoVistaライセンス認証

ユーザ登録/Q&Aページへ

辞典連携機能対応製品に
ついて

外国語の読み上げや入力を
行うためには

Microsoft Edge
アドインについて

Chrome機能拡張について

インターネット上のサーバからコリャ英和！一発翻訳の更新情報を取得し、最新バージョン
が存在すれば、アップデータをダウンロードします。

Microsoft Edge を使用してホームページを翻訳する際の翻訳モジュールのインストーラ
や機能拡張、注意事項について記述しています。

Google Chrome を使用してホームページを翻訳する際の翻訳モジュールのインストー
ラや機能拡張、注意事項について記述しています。

現在お使いのコリャ英和！一発翻訳のバージョン情報や状態が表示されます。
LogoVistaのホームページを開きます。

ライセンス認証を起動します。

製品のユーザ登録、サポートQ&Aページを開きます。

辞典連携機能対応製品および翻訳辞書インストーラのダウンロードページを開きます。

外国語の読み上げや音声入力についてのヘルプが表示されます。

マルチリンガル翻訳システムを停止します。

マルチリンガル翻訳システ
ムについて

Windowsシステムの起動と同時に自動的に始動し、常駐します。マルチリンガル翻訳シ
ステムが常駐することで、使用中のアプリケーションを再起動することなく新しい翻訳
方向での翻訳が可能になりますが、メモリ使用量が増加する場合があります。その際に
は、「マルチリンガル翻訳システムの停止」を行ってください。

マルチリンガル翻訳システ
ムの停止

OCR翻訳

Readiris PRO

OCR翻訳を起動します。詳しいご利用方法はオンラインヘルプをご参照ください。

OCR（光学文字認識）ソフト「Readiris」を起動します。詳しい使い方は「Readiris」のメニュ
ーからヘルプを選択してください。

第2章：操作パネルの使い方

ロゴヴィスタのユーザサポートページにアクセスし、LogoVista製品マニュアルの一覧を表
示します。

画像からテキストへ



◆コリャ英和！一発翻訳での翻訳方向の変更方法 

［翻訳方向の選択］ボタンは、［操作パネル］で翻訳を行う際の翻訳方向を切り替えるときに使用します。

※画像はマルチリンガル

翻訳方向の選択

2 第2章：操作パネルの使い方



◆翻訳スタイルについて（英日・日英専用） 

翻訳スタイルは、翻訳結果を左右する条件をまとめたもので、使用する辞書（専門辞書、分野辞書、
ユーザ辞書）が含まれます。ここでは、翻訳スタイルの選択方法を説明します。

あらかじめ用意されている翻訳スタイルには、それぞれに名前がつけられています。コリャ英和！一発翻訳では、次の翻
訳スタイルを用意しています。このうち、「一般」がデフォルトの翻訳スタイルです。「ユーザ設定 1」～「ユーザ設定 4」
は、用意されたジャンル以外の翻訳スタイルを使いたいときに設定していただく翻訳スタイルです。 以下の翻訳スタイ
ルがあります。英日、日英ともに名称は同じです。

これを使い分けることによって、原文をより正確に翻訳できるようになります。

一般
趣味娯楽

ビジネス・法律
ユーザ設定 1

電気・電子・情報
ユーザ設定 2

科学・機械
ユーザ設定 3

理化学
ユーザ設定 4

●翻訳スタイルは、英日・日英専用の機能です。

翻訳スタイルは、［翻訳方向の選択］ボタンをクリックしてメニューから選択して設定できます。［操作パネル］で
は、以下のメニューが表示されます。

翻訳スタイルを変更するには................................................................................

翻訳スタイルの選択3

旧製品のユーザデータを別のコンピュータに移す場合
は、事前に「ユーザデータ更新ツール」を使用し、旧デー
タファイルを本製品で使用可能にするための更新処理
を行ってください。

「ユーザデータ更新ツール」の詳しい使い方は、「ユーザデ
ータ更新ツール」のオンラインヘルプをご参照ください。

注
意
！

このメニューから使用する翻訳スタイルを選択すると、
その翻訳スタイルに設定されている辞書や翻訳設定が
活用されて翻訳されます。

第2章：操作パネルの使い方



ই॓イঝᄽ॑କ
ই॓ॖル翻訳मؚऔोञਉધই॓ॖル॑翻訳खؚશभ訳ધই॓ॖル॑েਛघॊ翻訳॔উঞॵॺद
घ؛ॸय़スॺই॓ॖルؚ+70/ই॓ॖルؚWorGؚ([FHOؚ3oZHr3oinWभધછই॓ॖル॑翻訳घॊऒध
ऋदऌऽघ؛

ই॓イঝᄽदষइॊᄽٷ
ই॓ॖル翻訳दम ਉؚધधऩॊই॓ॖル॑翻訳ख 訳ؚધ॑શभই॓ॖルप৳ோखऽघ؛

؛一২पളਯभਉધই॓ॖル॑翻訳दऌऽघٴ
ই॓ॖルओधपؚిٴ ৷घॊ翻訳্ 翻ؚ訳スタॖル॑ਝदऌऽघ؛
ॸय़スॺই॓ॖルٴ +ؚ70/ই॓ॖルऩन ౮ؚऩॊタॖউभই॓ॖル॑一ฐखथ翻訳दऌऽघ؛

ਉધই॓イঝ

�ই॓イঝᄽभोٹ

ધই॓イঝ

ᄽदऌॊই॓イঝ��������������������������������������������������������������������������������������������
ই॓ॖル翻訳दम ઃؚभই॓ॖル॑翻訳दऌऽघ؛

ॸय़スॺই॓ॖルٴ
ই॓ॖル（WHEঈছक़२द৳ோऔोञই॓ॖル/70+ٴ ఁَؚ KWPَُ KWPO ऩُन）
WorGધછই॓ॖル（ఁَٴ GoFَُ GoF[َُ rWfُ ڭپ（
FHOધછই॓ॖル（ఁَ])ٴ [OVَُ [OV[ �پُ（
3oZHr3oinWધછই॓ॖル（ఁَٴ SSWَُ SSW[ �پُ（

४ঙンमش३ঙンभংشৌૢखथःॊ॔উリॣؙ�پ 2ؚ0���20���202�दघ؛

ᄽऔोञই॓イঝ��������������������������������������������������������������������������������������������
翻訳ટम जؚोझोपगரథ（गఁ）भશभই॓ॖルपછऌলऔोؚੂ கदम ੪ؚभই॓ॖルऋँॊইज़
ルॲधगইज़ルॲप৳ோऔोऽघ؛

4 ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্



ই॓イঝᄽ॑କघॊपमٷ

क़ॕথドक़भभูधਃચهই॓イঝᄽنٷ

ই॓ॖル翻訳म ઃؚभ্১दକघॊऒधऋदऌऽघ؛

क़ィンॻक़भऩपमهই॓ॖル翻訳ن ઃؚभูधਃચऋँॉऽघ؛

ॹスॡॺॵউभنコリャ英和！（マルチリンガ
ル）ඝঃॿル॑ه ॲঈルॡリॵॡखथ ඝؚ
ঃॿル॑କख هই॓ॖル翻訳॑କنؚ
॑ॡリॵॡखऽघ؛

؛क़ィンॻक़ऋંऔोऽघهই॓ॖル翻訳ن

ॱথهᄽ५ॱイঝभ৭උنॱথهᄽ্भ৭උن উটॢঞ५ॺছॵढ़ー

ᄽ૾யभં୩ୠ

ᄽই॓イঝজ५ॺ

ॱথهᄽभ৫�রૃنॱথهই॓イঝभ୯ਸنॱথه୭ਝن

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্



［翻訳方向の選択］ボタン
原文ファイルを追加したときに適用される翻訳方向が表示されます。何もしないと、最後に翻訳したときに使われた
翻訳方向が表示されます。変更するときは、右クリックしてコンテキストメニューから目的の翻訳方向を選択します。

翻訳状況の表示領域
ファイルの翻訳中に、以下の情報を表示します。

［翻訳スタイルの選択］ボタン
原文ファイルを追加したときに適用される翻訳スタイルが表示されます。何もしないと、最後に翻訳したときに使わ
れた翻訳スタイルが表示されます。変更するときは、右クリックしてコンテキストメニューから目的の翻訳スタイル
を選択します。

翻訳ファイルリスト
原文ファイルを追加すると、このリストに表示されます。以下の情報が表示されます。

「ファイル名」「翻訳方向」「翻訳スタイル」「出力形式」「状態（未翻訳、翻訳待機中、翻訳中、翻訳済み）」「ファイルサイズ」

各行を右クリックすると、コンテキストメニューで翻訳方向や翻訳スタイルを変更できます。

［翻訳の開始］/［翻訳の中止］ボタン
翻訳ファイルリストに表示されているファイルの翻訳を開始します。翻訳中は［翻訳の中止］ボタンになり、クリック
すると翻訳を中止します。

［ファイルの追加］ボタン
翻訳ファイルリストにファイルを追加します。クリックすると、［ファイルを開く］ダイアログが表示されます。

コンテキストメニュー
ファイルリストの上でマウスの右ボタンをクリックすると、次のコンテキストメニューが表示されます。ファイルごと
に翻訳方向や翻訳スタイルを変更できます。また、リストから削除する際にもコンテキストメニューを使います。

［環境設定］ボタン
ファイル翻訳の環境を設定します。このボタンをクリックすると、［ファイル翻訳の環境設定］ダイアログが開きます。

翻訳の進行状況を表示します。翻訳が開始されると、左から右にバーが進み、進行状
況を示します。

プログレストラッカー

複数のファイルを翻訳するとき、まだ翻訳していないファイルの数を表示します。す
べてのファイルを翻訳し終えると「0」になります。

残りのファイル数

翻訳中のファイル名を表示します。翻訳中

第2章：操作パネルの使い方



◆翻訳を実行するには 

翻訳するファイルの登録.......................................................................................
まず、翻訳する原文ファイルを［ファイル翻訳］ウィンドウのファイルリストに登録します。［ファイルの追加］ボタン
で登録する方法と、ドラッグ＆ドロップして登録する方法があります。

［ファイルの追加］ボタンで登録する

ドラッグ＆ドロップして登録する

［ファイルの追加］ボタンをクリックします。

［ファイルを開く］ダイアログが開きます。

登録するファイルを選択し、［開く］ボタン
をクリックします。

原文ファイルがリストに登録されます。

Windowsのエクスプローラーで原文ファイルを選択し、［ファイル翻訳］ウィンドウにドラッグ＆ドロップします。これ
で、原文ファイルがリストに登録されます。複数のファイルを一度にドラッグ＆ドロップで登録することもできます。

1

2

3
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ᄽ্भಌ��������������������������������������������������������������������������������������������������
ই॓ॖルリスॺपఃஈखञਉધই॓ॖルभશभ翻訳্म コؚンॸय़スॺওॽগشदرपಌखऽघ؛इय 英ؚ
ऊै英पಌघॊधऌम ৌؚभਉધই॓ॖル॑৭උख కؚॡリॵॡखथ৫ऎওॽগشऊ মنڀه翻訳্نै
ୁऋै英ୁष॑ه ৭උखऽघ؛

ᄽ५ॱイঝभಌ��������������������������������������������������������������������������������������������
ই॓ॖルリスॺपఃஈखञਉધই॓ॖルभશभ翻訳スタॖルमؚコンॸय़スॺওॽগشदرपಌखऽघ؛इ
यؚن一ಹهऊ पಌघॊधऌमه১؞অ४ॿスنै ৌؚभਉધই॓ॖル॑৭උख కؚॡリॵॡखथ৫ऎওॽগشऊै

ه১॑؞অ४ॿスنڀه翻訳スタॖルن ৭උखऽघ؛

লৡૄभಌ��������������������������������������������������������������������������������������������������
ই॓ॖルリスॺपఃஈखञਉધই॓ॖルभলৡ式म コؚンॸय़スॺওॽগشदرपಌखऽघ؛इय 翻ؚ訳ग़ॹ
ィタધછपಌघॊधऌम ৌؚभਉધই॓ॖル॑৭උख కؚॡリॵॡखथ৫ऎওॽগشऊ 翻訳ग़نڀهলৡ式نै
ॹィタધછ॑ه ৭උखऽघ؛

ᄽभৰষ���������������������������������������������������������������������������������������������������������
翻訳্ृ 翻ؚ訳スタॖルऋਝदऌञै ؛タンद翻訳॑৫खऽघه翻訳भ৫نؚ

؛タン॑ॡリॵॡखऽघه翻訳भ৫ن

୍भই॓ॖルऊै翻訳ऋৰষऔोऽघ؛翻
訳রमؚউロॢঞスॺছॵढ़شऋಇल ૾نؚ
ଙهभഔपَ 翻訳র धُંऔोऽघ؛

翻訳औोञ訳ધই॓ॖルमؚੂ கदम ਉؚ
ધই॓ॖルधगইज़ルॲपেਛऔोऽघ؛

1
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ই॓イঝᄽभ୭॑ਝघॊपमٷ
ই॓ॖル翻訳भ॑ಌखञॉ 翻ؚ訳ৌभ+70/ই॓ॖル॑खञॉघॊऒधऋदऌऽघ؛ই॓ॖル
翻訳भ୭ਝम タン॑ॡリॵॡघॊऊه୭ਝنक़ィンॻक़भهই॓ॖル翻訳نؚ ওهड़উ३ঙンنؚ
ॽগشऊ هই॓ॖル翻訳भ୭ਝ॑نै ৭උख ॲॖ॔ロॢ॑ંऔोथষهই॓ॖル翻訳भ୭ਝنؚ
ःऽघ؛

ه৸ಹॱنই॓イঝᄽभ॑ਝघॊーٷ ঈ
タঈदमه৸ಹنॲॖ॔ロॢभهই॓ॖル翻訳भ୭ਝن ਰؚৣभਝ॑ষः ؚ॑ಌघॊऒधऋदऌऽघ؛

هলৡই॓イঝૄن
翻訳ই॓ॖルリスॺपਉધই॓ॖル॑୯ਸखञधऌपਝऔोॊলৡ式॑৭උखऽघੂ؛ கदम ऒؚभছ४ड़
タンमن翻訳ટ॑੪भই॓ॖルधग式द৳ோهपऩढथःऽघ؛

জ५ॺपఃஈن घؚएपᄽघॊه
翻訳ই॓ॖルリスॺपਉધই॓ॖル॑୯ਸघॊध घؚएप翻訳॑৫खऽघ؛翻訳্ध翻訳スタॖルम ই॓ॖルنؚ
翻訳هॲॖ॔ロॢभن翻訳্भ৭උهタンउेलن翻訳スタॖルभ৭උهタンदਝऔोथःॊुभऋి৷
औोऽघੂ؛ கदम ऒؚभチख़ॵॡॵॡスमड़ইपऩढथःऽघ؛

هᄽીവৎपᄽટই॓イঝ॑৫ऎن
翻訳ऋીവघॊध 翻ؚ訳ટभই॓ॖル式पజढथ॔উリॣش३ঙン९ইॺ॑କख 翻ؚ訳ટ॑ંखऽघੂ؛
கदम ऒؚभチख़ॵॡॵॡスमड़ইपऩढथःऽघ؛

هखञইज़ঝॲपᄽટই॓イঝ॑৳ோघॊن
チख़ॵॡॵॡスऋड़ンपऩढथःॊध 翻ؚ訳ટभই॓ॖルऽञमইज़ルॲऋ৳ோॵॡスपোৡखञইज़
ルॲप৳ோऔोऽघ؛ड़ইपऩढथःॊध 訳ؚધই॓ॖルऋਉધই॓ॖルधगইज़ルॲप৳ோऔोऽघੂ؛ கद
म ऒؚभチख़ॵॡॵॡスमड़ইपऩढथःऽघ؛

訳ધই॓ॖル॑৳ோघॊইज़ルॲ॑खऽघن؛৳ோهॵॡス

ॡリॵॡघॊधؚ৳ோऋ 0\ 'oFXPHnWपರॉऽघੂن؛கपರघهタン

ॡリॵॡघॊधنইज़ルॲभසهॲॖ॔ロॢऋંऔोऽघ؛৳ோखञःইज़ル
ॲ॑৭උखथه.2نタン॑ॡリॵॡघॊधؚजभইज़ルॲभॹィঞॡॺリऋن৳
ோهॵॡスपোৡऔोऽघ؛

هইज़ルॲभසن
  タン
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هই॓イঝॱ/70+نᄽৌभ+70/ই॓イঝ॑घॊ�ーٷ ঈ�
/70+ن ই॓ॖルهタঈदमؚই॓ॖル翻訳द +70/ ই॓ॖルधखथશऔचञःఁभ୯ਸఃஈऽञमచऋद
ऌऽघ؛ऒऒपఃஈऔोथःॊఁ॑੦पই॓ॖル॑શख +ؚ70/ ই॓ॖルधਖ਼खञৃ় ঽؚपタॢ॑ਫ
खऎ૪৶खथ翻訳खऽघ؛

ఁभ୯ਸधచ

ఁ॑୯ਸघॊৃ়म タン॑ه୯ਸنؚ
ॡリॵॡखऽघن؛ఁهোৡॵॡスऋ
ંऔोऽघभद य़ؚششॻऊैఁ॑ো
ৡखथఃஈखऽघ؛

ఁ॑చघॊৃ়म ৌؚभఁ॑৭
උखथऊ ؛タン॑ॡリॵॡखऽघهచنै
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ग़ছーৎभ૪৶্১॑ಌघॊपम�ーنग़ছー૪৶ॱه ঈ���������������������������������������
タঈदमه૪৶شग़ছن 翻ؚ訳॑ষढथःॊधऌपକऌञग़ছشभ૪৶্১॑ਝखऽघ؛

ᄽ্धᄽ५ॱイঝ॑ਝघॊपम�ーنᄽ্धᄽ५ॱイঝॱه ঈ�������������������
ਉધই॓ॖル॑୯ਸखञधऌ ॹؚইज़ルॺदి৷औोॊ翻訳্ध翻訳スタॖル॑खऽघ؛

ॸय़५ॺقग़ছーऋକऌञधऌن +ؚ70/ই॓イঝभाથهك

هંघॊग़ছーن

ग़ছش発েৎਰप翻訳॑ીവखथःञધऽद॑৳ோभই॓ॖルपછऌ
ाऽघ؛ड़ইपघॊधؚ翻訳ੋाभધम৳ோऔोऽच॒ੂ؛கदमؚऒभ
チख़ॵॡॵॡスऋड़ンपऩढथःऽघ؛

ه翻訳ੋाभધऽदછऌिن

ग़ছشऋ発েखञधऌपॲॖ॔ロॢ॑৫ऌؚઔওॵ७ش४॑ંखऽघ؛
ੂகदमؚऒभチख़ॵॡॵॡスऋड़ンपऩढथःऽघ؛

ه४॑ંघॊشઔওॵ७ن

ग़ছشभઍ॑৳ோभই॓ॖルपછऌाऽघ؛ऒभタঈमؚن翻訳ੋा
भધऽदછऌिهチख़ॵॡॵॡスऋड़ンपऩढथःॊधऌपથदघ؛
ऒभੂகदमऒभチख़ॵॡॵॡスऋड़ンपऩढथःऽघ؛

४॑ટই॓شওॵ७شग़ছن
ॖルप୯ਸघॊه

هᄽ্ن
ॹইज़ルॺभ翻訳্ऋંऔोऽघ؛ॡリॵॡघॊधリスॺऊैશभ翻訳্॑৭උखथಌदऌऽघ؛

هઞ৷घॊᄽ५ॱイঝن
ਉધই॓ॖル॑୯ਸखञधऌपॹইज़ルॺदి৷औोॊ翻訳スタॖルऋંऔोऽघ؛ॡリॵॡघॊधリスॺऊैશ
भ翻訳スタॖル॑৭උखथಌदऌऽघ؛
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ルऋ৷شタンपमؚコリャ英和！一発翻訳भःौःौऩ翻訳॔উঞॵॺृോછॶهル॑କشजभॶن
ਔऔोथःऽघ؛ऒऒदम ःؚौःौऩ翻訳॔উঞॵॺभਏ॑ງஂखऽघ؛

जभॶーঝのକ
5 ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

ユーザോછग़ॹॕॱٷ ॑ઞअपमقஶ؞ஶᄽ௧৷ك
ঘش२ോછमउઞःपऩॊ্ऋஆঽपୁ॑ఃஈख ؚृযऩनോછपमऩःஆ્ऩୁ॑翻訳घॊधऌऩनप
ણ৷खऽघ؛ऒभঘش२ോછपఃஈऔोञୁऩनभౣૐ॑ষअ॔উঞॵॺऋَ ঘش२ോછग़ॹィタ दُघ؛ऒऒदमঘ
؛२ോછग़ॹィタभਏ॑ງஂखऽघش

ユーザോછग़ॹॕॱ ॑କघॊपम������������������������������������������������������������������������
هルभକ॑شजभॶن ॡリॵॡखؚંऔोॊওॽগشऊ ه२ോછग़ॹィタ॑شঘنै ৭උखऽघ؛ঘش२ോછग़ॹィ
タऋକख ઃؚभक़ィンॻक़ऋ৫ऌऽघ؛

َঘش२ോછ（ఏ）ُऋ৫ऌऽघ؛

1

2



ਈੂपঘش२ോછग़ॹィタ॑କखञधऌमؚ
ই॓ن؛ऋ৭උऔोथःऽघه英ୁऊैমୁषن
ॖルهওॽগشऊ 翻訳スタॖルपৌૢघॊ ോنै
છ॑৫ऎ॑ه ৭උख 翻ؚ訳্ध翻訳スタॖル॑
खऽघ（ऒभदमن英ୁऊैমୁषهभ

َ一ಹ ؛ُ（

ঘش२ോછमളਯਛदऌ ৷ؚಥप়ॎचथઞःীऐॊऒधऋदऌऽघ؛ઞ৷घॊঘش२ോછम 翻ؚ訳スタॖル॑ౣૐ
घॊधऌपदऌऽघ؛ৰभ翻訳दम 翻ؚ訳スタॖル॑৭උघॊऒधदઞ৷घॊঘش२ോછ॑ઞःীऐऽघ؛

َ翻訳スタॖルपৌૢघॊോછ॑৫ऎ धُःअभम 英ؚऽञम英भ翻訳スタॖルपఃஈ（ロشॻ）औोथःॊঘش२
ോછभऒधदघ؛ളਯभঘش२ോછ॑ロشॻखथःॊधऌम घؚसथभঘش२ോછ॑ৌपखऽघ؛ऒऒदम 翻ؚ訳スタ
ॖルَ 一ಹ पُँैऊगी৷ਔऔोथःॊَ ঘش२ോછ（ఏ）ُटऐऋロشॻऔोथःॊुभधखथହखथःऽघ؛

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

থॺ

ৗૠपユーザോછ॑ਛघॊपम���������������������������������������������������������������������������
ঘش२ോછग़ॹィタऊैৗૠपঘش२ോછ॑ਛघॊऒधुदऌऽघ؛

ऊشওॽগهই॓ॖルن ه२ോછ॑شৗૠঘنै ৭
උखऽघ؛

؛ॲॖ॔ロॢऋ৫ऌऽघهോછभৗૠਛن

ભਔभই॓ॖル॑োৡख タン॑ॡリه.2نؚ
ॵॡखऽघ؛

ঘش२ോછग़ॹィタपರॉऽघ؛ਛखञঘش२
ോછमड़شউンऔोञ૾ଙपऩढथःऽघ؛ऒो 
दৗૠपঘش२ോછ॑ਛदऌऽघ؛

1

2

3



ఃஈखञୁ॑છऌলघपम���������������������������������������������������������������������������������
ঘش२ോછपఃஈखञୁृजभੲਾम ॸؚय़スॺই॓ॖルपછऌলघऒधऋदऌऽघ؛ॸय़スॺই॓ॖルपછऌলघ
ध ডؚشউロ९ইॺृੑ९ইॺदୁ॑ଵ৶ౣ؞ૐघॊऒधऋदऌऽघ؛ऽञ ؚभঘش२ോછपॸय़スॺই॓ॖル
॑ഭा॒दୁ॑一ฐखथఃஈघॊऒधऋदऌऽघ؛

ऊشওॽগهই॓ॖルن ৸थभग़ンॺリभછऌنै
লख॑ه ৭උखؚৌभঘش२ോછ（ऒभदम

َঘش२ോછ（ఏ）ُ）॑ ৭උखऽघ؛
ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫ऌه॑હऐथ৳ோن
ऽघ؛

৳ோभইज़ルॲपख ભؚਔपই॓ॖル
॑োৡखथن৳ோهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

1

2
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ୁ॑ఃஈघॊपम���������������������������������������������������������������������������������������������
ঘش२ോછग़ॹィタदୁ॑ఃஈघॊधऌम ਰؚৣभুದदষःऽघ؛

એऋರॉऽघ؛ఃஈखञୁऋリスॺपંऔोऽघ؛ીവघॊधऌम ऊشওॽগهই॓ॖルنؚ هીവ॑نै ৭උघ
ॊऊ కؚभॡロش६ॵॡス॑ॡリॵॡखऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघهৗૠग़ンॺリن

ఃஈએ（ถં）पॎॉऽघ؛

ਝदऌञै ॑（ؙ ）タンهग़ンॺリ৳ோنؚ
ॡリॵॡखऽघ؛

ऒोमဨभୁ॑ఃஈघॊञीभએदघ؛
ఃஈघॊୁभષဨपेढथએऋ౮ऩॉऽघ؛
ञधइय نभউルॲक़ンリスॺऊैهષဨنؚ
ဨ॑ه ৭උखऽघ؛

ဨभఃஈએपऩॉऽघ؛

धखथ 英ؚୁभୁَ OiYHُ॑ ဨदমୁ訳
َ॑ भেણ॑घॊع धُखथఃஈघॊৃ়मؚધ
َ॑ ဨ पُखؚણ৷ृমୁ訳॑भे
अपোৡ ਝؚखऽघ؛

هဨ॑ਂن োৡख タンه৲ஏୁنؚ
॑ॡリॵॡघॊधؚણ৷ऋંऔोऽ
घ؛ਏपૢगथఊਫखऽघ؛

1

2

3

থॺ



ୁ॑ౣૐघॊपम���������������������������������������������������������������������������������������������
ঘش२ോછपఃஈखञୁमঘش२ോછग़ॹィタदౣૐघॊऒधऋदऌऽघ؛ঘش२ോછग़ॹィタदౣૐघॊୁ॑
ਫ਼ดख ৯ؚभୁ॑ళलলखथౣૐखऽघ؛

ਫ਼ดইィشルॻभৄলखୁোৡॵॡスपౣૐ
घॊୁ॑োৡखऽघ؛

ৄলखୁऋোৡऔोॊध ਫ਼ؚดऔो ؚટऋリスॺ
पંऔोऽघ؛ਏऩౣૐ॑ষः ग़ンॺنؚ
リ৳ோهタン॑ॡリॵॡखथ৳ோखઉखऽघ؛

1

2

ऊشওॽগهই॓ॖルن هग़ンॺリभഭाा॑نै
৭උख ഭؚााभঘش२ോછ॑৭උखऽघ؛

؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫ऌऽघهই॓ॖル॑৫ऎن

ঘش२ോછ式भॸय़スॺই॓ॖル॑৭උखؚ
؛タン॑ॡリॵॡखऽघه৫ऎن
ॲॖ॔ロॢॵॡスऋهルॻभਝشఌইィن
ંऔोऽघ؛

ॸय़५ॺই॓イঝभୁ॑ഭािपम������������������������������������������������������������������
َఃஈखञୁ॑છऌলघपम दُછऌলखञॸय़スॺই॓ॖル॑શभঘش२ോછपഭािऒधऋदऌऽघ؛ऒोद
一ฐखथୁ॑ఃஈघॊऒधऋदऌऽघ؛

ഭािঘش२ോછ॑৫ःथउऌऽघ؛

ঘش२ോછऊैછऌলखञॸय़スॺই॓ॖルम�णभग़ンॺリऋ�ষपऽधीैो ඨؚ৯मタঈ੶ಀदયજैोऽघ؛
ඨ৯पमದऋँॉऽघ؛ದऋ౮ऩॊधਂਫऩઍऋఃஈऔोथखऽःऽघن؛ఌইィشルॻभਝهॲॖ॔ロॢ
ॵॡスमඨ৯भದ॑৹ତघॊञीपँॉऽघৢ؛ ଞम ऒؚभऽऽه.2نタン॑ॡリॵॡखथऊऽःऽच॒؛

1
2

3

থॺ
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ऒऒदम ऒؚभऽऽه.2نタン॑ॡリॵॡखऽ
घ؛ऒोदॸय़スॺই॓ॖル॑ഭािऒधऋद
ऌऽघ؛

╟ ఌইィشルॻभਝभถम ड़ؚンছॖンঊルউ॑ओ༮ऎटऔः؛

4

كஶୁقോછঅগー॔दോછਬऌघॊपमٷ
タンभリスॺऊهル॑କشजभॶن شോછঅগ॔نै ه॑ ৭උघॊध شോછঅগ॔نؚ ോછ؛क़ィンॻक़ऋ৫ऌऽघه
অগ॔ش दम 英ؚ؞英翻訳द ઃؚभःङोऊभോછदോછਬऌघॊऒधऋदऌऽघ؛जभभ翻訳্दम 翻ؚ訳
ോછदോછਬऌघॊऒधऋदऌऽघ؛
翻訳ോછٴॡॖॵॡോછؙٴ和英রോ๕ؙ؞ଢ଼社 ৗ英和ٴؙ

੦মऩോછਬऌ����������������������������������������������������������������������������������������������
ऊैَشタン॑ॡリॵॡखथંऔोॊওॽগهル॑କشजभॶن ോછঅগ॔ش ُ॑ ৭උखऽघ؛

شോછঅগ॔ن ؛क़ィンॻक़ऋ৫ऌऽघه

ॶشルংشभোৡইィشルॻपോછਬऌघॊୁ॑োৡख タهਫ਼ดنؚ
ン॑ॡリॵॡखऽघ؛

1
2

ؚ ോછਬऌટऋંऔोऽघ؛ऒभदम ଢ଼ؚ社 ৗ英和؞和英রോ๕
दോછਬऌऋষॎोऽखञ3؛

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্



ോછभಌ�������������������������������������������������������������������������������������������������������
০২म શؚभോછदോછਬऌखऽघ؛ോછभリスॺऊैَ 翻訳ോછُ॑
৭උखऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघهਫ਼ดن

4

5

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

翻訳ോછपेॊോછਬऌટऋંऔोऽघ؛

ஒஊ॑ॡリॵॡघॊध ঢ়ؚ৴घॊඨ৯॑සदऌऽघ؛

タンदهਤिن؛タン॑ॡリॵॡघॊधؚ�णभോછਬऌટपರॊऒधऋदऌऽघهರॊن؞ �णभോછਬऌ
ؙટपਤिऒधऋदऌऽघ؛
هॡॖॵॡോછ॑ن؞ ৭උखञৃ়मؚे ॉৈசऩോછਬऌऋ૭ચऩ௧৷भോછऊैോછਬऌघॊऒधऋदऌऽघୁ؛ 
ؙपेढथम 英ؚୁभ発ఠ੶ಀ॑નੳघॊऒधुदऌऽघ؛

6

থॺ



ંইज़থॺ॑ಌघॊ���������������������������������������������������������������������������������������
ऋંऔोشタン॑ॡリॵॡघॊधওॽগهইज़ンॺਝن ધؚஊ१ॖ६ृইज़ンॺ॑ಌघॊऒधऋदऌऽघ؛

ધஊ१イズ॑మಌखऽघ؛

ધஊ१イズ॑ॹইज़ঝॺपರखऽघ؛

ୁશपইज़থॺधધஊ१イズ॑ਝखऽघ؛

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

ਗ਼ോછ（ଢ଼社 ৗ英和؞和英রോ๕）॑ କखऽघ؛

كਮஶরോ๕؞ଢ଼�ৗஶਮقਗ਼ോછٷ



/oJo9iVWD ਗ਼ോ๕ঈছक़२॑କखऽघ؛

એमپ શؚਲ਼भ ଢ଼ؚ社 َ ৗ英和（ਸ਼ڳග）؞和英（ਸ਼ڱග）রോ๕ � ఠଢહऌُ॑ ॖンスॺشルखञ /oJo9iVWD ਗ਼ോ
ؙ๕ঈছक़२दघ؛

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

RJR9LVWDਗ਼ോ๕/ٷ

ஶધ১ঊঝউ॑සघॊपमٷ
英ધ১ঊルউदम 英ؚધ১भ੦মऋऽधीैोथःऽघ؛ठॆढधखञઑਖ॑ੰৠखञःधऌपउઞःऎटऔः؛

タン॑ॡリॵॡखهル॑କشजभॶن ؚંऔोॊওॽগشऊ ه英ધ১ঊルউ॑نै ৭උखऽघ؛

英ધ১ঊルউऋંऔोऽघ؛

ంડभওॽগشऊै ഭؚाञःタॖॺル॑ॡリॵॡख ؚभইঞشपંऔोञ१ঈওॽগشऊै१ঈタॖॺル॑ॡ
リॵॡखऽ घ؛৭උखञઍऋؚৣ भইঞشपંऔोऽघ؛

1

2

ওॽগー

१ঈওॽগー

৭උखञ१ঈওॽগーभઍ



ਝॶーঝ॑କ
タンपमهル॑କشਝॶن コؚリャ英和！भ翻訳॔উঞॵॺदઞ৷घॊரभਝऋ৷ਔऔोथःऽघ؛

6 ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

翻訳スタॖルपਝऔोथःॊઍम ه翻訳スタॖルभౣૐنपँॊشタンभওॽগه翻訳スタॖルभ৭උنؚ
द ःؚणदुౣૐघॊऒधऋदऌऽघ؛ऒभタン॑ॡリॵॡघॊध క؛ऋକखऽघه४ャش翻訳スタॖルマॿنؚ
मマルチリンガルभदघ؛ୁपेॉタঈदীథऔोथःऽघ؛

ऒभॲॖ॔ロॢभంડपम ਝؚऔोथःॊ翻訳スタॖルऋ一༮ંऔोऽघ؛जभڭण॑৭උघॊध కؚડपਝ
औोथःॊઍऋંऔोऽघ؛

ᄽ५ॱイঝ॑ౣૐघॊपम�������������������������������������������������������������������������������

॔উঞॵॺपेढथम ళؚलলखऋ౮ऩॊऒधऋँॉऽघ؛जभৃ়म ड़ؚンছॖンঊルউ॑ओ༮ऎटऔः؛থॺ

ᄽ५ॱイঝঐॿー४কٷ
翻訳スタॖルマॿش४ャ॑କखऽघ؛



क़ィンॻक़दه४ャش翻訳スタॖルマॿن 翻ؚ訳ड़উ३ঙン॑ಌघॊ翻訳スタॖル॑৭උख 翻訳ड़উ३ঙンभਝنؚ
هタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ऒोद 翻訳ड़উ३ঙンदम؛ॲॖ॔ロॢऋ৫ऌऽघه翻訳ड़উ३ঙンभਝنؚ जؚोझोभඨ৯॑ॡリॵॡघॊधؚ
ॡऋলऽघभदشマٽ ऒؚो॑ॡリॵॡखथ৫ऎওॽগشऊै৭උखथਝखऽघ؛

翻訳ड़উ३ঙンभಌमَؚ 英ୁऊैমୁषُؚ َমୁऊै英ୁष भُৃ়ध マؚルチリンガルभৃ
় ऒؚोै॑அि翻訳্भَ 英ୁऊैমୁषَُؚমୁऊै英ୁष भُタঈदभा૭ચदघ؛

ᄽड़উ३ঙথ॑ಌघॊपम����������������������������������������������������������������������������

⋇ౣૐघॊඨ৯॑ॡজॵॡ

ঐーॡऋলञैٽ⋈ ॡؚজॵॡ
⋉জ५ॺऋંऔोञै জؚ५ॺऊैඨ৯॑৭උ

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

থॺ

ীോછ؞௧ോછ؞ോ๕৴ਃચৌૢଲષभᄽോછ॑টードقఃஈكघॊपम��������������������
翻訳スタॖルَ 一ಹُृَঘش२ਝ पُमীോછ؞௧ോછ؞ോ๕৴ਃચৌૢଲષभ翻訳ോછमロشॻऔोथ
ःऽच॒؛ロشॻघॊऒधद翻訳पઞ৷औोऽघ؛

क़ィンॻक़दه४ャش翻訳スタॖルマॿن ോؚછ॑ロشॻघॊ翻訳スタॖル॑৭උखؚنઞ৷घॊോછभਝهタン॑
ॡリॵॡखऽघ؛ऒोदؚن翻訳दઞ৷घॊോછभਝهॲॖ॔ロॢऋ৫ऌऽघ؛

ॱথ॑ॡজॵॡهটードن⋇ ⋈টードघॊോછ॑৭උख ॱথ॑ॡজॵॡه.2نؚ



ユーザോછृহધই॓イঝ॑ৗૠपਛघॊपम������������������������������������������������
ঘش२ോછम ॹؚইज़ルॺदमَ ঘش२ോછ（ఏ）ُऋ৷ਔऔोथःऽघऋ ളؚਯਛख ৯ؚपजढथઞःীऐॊऒ
धऋदऌऽघ؛ऽञ 英ؚ؞英翻訳दम হؚધ॑ఃஈखथउऎহધই॓ॖル॑ણ৷घॊऒधुदऌऽघ؛ऒोै
ऋਏपऩढञधऌम ৗؚૠपই॓ॖル॑ਛख 翻ؚ訳スタॖルपロشॻखथउऎਏऋँॉऽघ؛

ॱথ॑ॡজॵॡهৗૠਛن⋇

⋈ஶ؞ஶभৃ়म ユؚーザോ
ؙછऽञम হؚધই॓イঝभः
ؙङोऊ॑৭උ؛

⋉ോછभই॓イঝ॑োৡखؚ
ॱথ॑ॡজॵॡه.2ن

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

ോછ॑॔থটードੰقكघॊपम������������������������������������������������������������������������
ઞॎऩःോછ॑ロشॻखञऽऽपखथउऎध 翻ؚ訳ச২ऋৣखञॉ ઓؚॎफ翻訳ટपऩढञॉखऽघ؛ઞॎऩः
ോછम॔ンロشॻखथउऌऽघ؛

⋇॔থটードघॊോછ॑৭උ

ॱথ॑ॡজॵॡهথটード॔ن⋈



◆操作パネルの設定

第2章：操作パネルの使い方

［操作パネルを最も前面に表示する］チェックボックス 

［操作パネルを常駐させる］チェックボックス

ワープロなどのアプリケーションと同時に起動して、操作パネルを使う場合、翻訳を中心に作業を進めたいときは、操
作パネルが常に前面に表示されていると便利です。また、翻訳を補助的に使いたいときなど、操作パネルが隠れていた
方が便利な場合もあります。コリャ英和！一発翻訳では、このような使い方に合わせて操作パネルの表示方法を変更
できます。

チェックしておくと、操作パネルを常に画面の最前面に表示
して おくことができます。

［操作パネル］を終了させても、タスクトレイに［操作パネル］
アイコンを残します。Windows を起動したときにも表示さ
れますので、いつでもコリャ英和！一発翻訳の機能を活用で
きます。

◆言語・音声設定
「言語・音声設定」は、インターネットに接続されていない環境でコリャ英和！の外国語音声読み上げや入力機能を利
用できるようにするために、Windowsの言語パックをインストールするツールです。



第2章：操作パネルの使い方

◆フォント設定
コリャ英和！一発翻訳の各アプレットで表示するフォントの種類とサイズを設定します。［設定ツールを起動］ボタン
から［フォント設定］を選択して［フォントの設定］ダイアログボックスを開いて設定します。

フォントの設定を行う原語を選択します。

フォントリストから使用するフォントを選択します。

フォントとサイズをデフォルトに戻すときにクリックし
ます。

サイズリストから使用するサイズを選択します。

注
意
！

アプレットによっては、処理の都合上、「フォント設定」
で選択した表示フォントが使われない場合があります。

◆ユーザデータフォルダの設定（英日・日英）
ユーザ辞書などのユーザデータファイルを保存するフォルダを変更することができます。

◆ユーザデータ更新ツール（英日・日英）
弊社旧製品で作成されたユーザデータを本製品で利用できるようにするために、旧データファイルの内容を解析して、本製品
のデータファイルへの更新、または追加処理を行います。詳しくは、［コリャ英和！操作パネル ヘルプ］をご確認ください。



ॡজॵউードਃચ
ॡリॵউشॻਃચम ॡؚリॵউشॻ॑૰ଳख ॡؚリॵউشॻपઽವऔोञॸय़スॺपৌख 翻ؚ訳॑ৰষ
औचॊਃચदघ؛

７ ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

ॡজॵউードᄽ॑ઞअपमٷ

翻訳

॔উリॣش३ঙンभॸय़スॺ॑コআृشજॉॉコマンॻद ॡؚリॵউشॻपઽವघॊध 翻ؚ訳॑॑ৰষखऽघ؛



5ᄽ॑କघॊपम&2ٷ

2&5翻訳म൸ই॓ॖルृએय़ャউチャشऊैॸय़スॺॹشタ॑ྴলदऌॊ2&5ਃચधؚ翻訳ਃચ
भ্॑ढञॶشルदघ؛

ඝঃॿルभه5&2نタン॑ॡリॵॡख ؚંऔोॊওॽগش
ऊ 5&2نै 翻訳॑ه ৭උखऽघ؛

5&2ن 翻訳هक़ィンॻक़ऋંऔोऽघ؛

ৌૢୁमٴ 英ؚୁउेलমୁदघ؛
マルチリンガルभৃ়ٴ ৌؚૢघॊୁम英 ম؞ୁ ইছンス؞ୁ ॻॖॶ؞ୁ ؞ୁॖ タリ॔ এルॺガル؞ୁ ؞ୁ
ؙスঌॖン ロ३॔؞ୁ রব؞ୁ ؛বୁदघ؞ୁ
（क़ॡছॖॼୁ ঋؚॺॼୁ タؚガロॢୁऊैभ2&5؞翻訳मశৌૢ）

2&5ᄽभକ
8

注
意
！

ਸ਼2ฆ؟ඝঃॿルभઞः্

ถखःओਹ৷্১मड़ンছॖンঊルউ॑ओසऎटऔः؛থॺ
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翻訳エディタで翻訳するにはChapter 3



ᄽग़ॹॕॱٷ ॑କघॊपम�
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翻訳ग़ॹィタदम োؚৡखञਉધभ訳ृ翻訳ટभછऌলखؚഀ ླྀ॑मगीधखथ ਉؚધृ訳ધभౣૐ 翻ؚ
訳্১भಌ ോؚછਬऌ ঘؚش२ോછषभୁभఃஈऩनऋষइऽघ؛ऒभฆदम 翻ؚ訳ग़ॹィタभऩ
ਃચृेॉेः翻訳ટ॑੭ॊञीभコॶ॑ৰभ翻訳पढथହखऽघ؛

ઃभگणभ্১द翻訳ग़ॹィタ॑କदऌऽघ؛

ॹスॡॺॵউभنコリャ英和！翻訳ग़ॹィタ॑ه ॲঈルॡリॵॡखऽघن؛翻訳ग़ॹィタهक़ィンॻक़ऋંऔोऽघ؛

ॹスॡॺॵউभنコリャ英和！ඝঃॿル॑ه ॡリॵॡखथنඝঃॿル॑ه କख タン॑ॡリه翻訳ग़ॹィタ॑କنؚ
ॵॡखऽघن؛翻訳ग़ॹィタهक़ィンॻक़ऋંऔोऽघ؛

भದपه翻訳ग़ॹィタنڀهコリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）نڀهघसथभউロॢছ（॔উリ）نڀタンهॺشスタن
৭උखऽघ؛
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◆翻訳エディタで扱えるファイル形式 
翻訳エディタでは、原文として以下のファイル形式の文書を開いて翻訳することができます。

●テキストファイル（拡張子「.txt」）

●Word文書ファイル（拡張子「.doc」「.docx」）

●リッチテキスト形式のファイル（拡張子「.rtf」）

●Acrobatファイル（拡張子「.pdf」）

翻訳結果は、次のファイル形式に保存、書き出しができます。

●翻訳エディタ専用の文書ファイル（拡張子「.krydoc」）原文や訳文以外に、翻訳方向、翻訳に使用した辞書、翻訳のしかた
　に関する情報などが含まれます。

●テキストファイル（拡張子「.txt」）原文のみ、訳文のみ、左右対訳、上下対訳のいずれかの形式でテキストファイルに書き
　出せます。

・Word の文書ファイルやリッチテキスト形式のファイルを読み込んだときは、フォントやスタイルなどの書式情報は
　失われます。
・読み込めるファイルのサイズは、約 4MB（30,000文程度）までです。
・Word の文書ファイル、リッチテキストファイルを読み込むためには、Word 2016～2021 のいずれかが必要です。

英文の場合、単語の区切りに 3 つ以上の連続したスペース記号を入れると、タブ記号として処理され、スペース記号が 
2 つ以下のときと翻訳結果が異なります。特に必要がなければ、スペース記号の入力は、2 つ以下にしてください。

●英語・フランス語・ドイツ語・イタリア語・ポルトガル語・スペイン語・ロシア語・ウクライナ語、ベトナム
語、タガログ語の文は、大文字で始まり、ピリオド・疑問符・感嘆符で終わるのが原則です。ピリオド
（.）・疑問符（?）・感嘆符（!）の後にスペース・タブ・改行コードのいずれかが続き、更に次の語句が大文
字で始まる場合、文の切れ目と認識します。ダブルコロン（:）・セミコロン（;）は、見出しなど翻訳の区切
りとして認識しますが文の切れ目とは認識されません。

●日本語の文は、句点・疑問符・感嘆符で終わるのが原則です。全角の句点（。）・疑問符（？）・感嘆符（！）
で文の区切りとします。これらの後に括弧が続いても構いません。

●韓国語の文は、ピリオド・疑問符・感嘆符で終わるのが原則です。半角のピリオド（.）・疑問符（?）・感嘆
符（!）を文の区切れとします。

●中国語の文は、句点、疑問符、感嘆符で終わるのが原則です。全角の句点（。）、全角または半角の疑問符
（？／?）・感嘆符（！／!）で文の区切りとします。

●2つ以上の改行コードは文末と認識します。見出しや箇条書きのように句読点を含まない文の場合は、次
の文とつながらないように、改行を2つ以上入れます。

◆LogoVista電子辞典連携機能

注
意
！

第3章：翻訳エディタで翻訳するには

付属または別売の LogoVista 電子辞典を翻訳辞書「英語→日本語翻訳」として使用することができます。
※コリャ英和！一発翻訳に「専門辞書」として追加されます。使用するには、他の専門辞書と同様に翻訳スタイルで辞典をロー
　ドしてください。ロードについては、［第 2 章 操作パネルの使い方］→［8 設定ツールを起動］の「分野辞書・　専門辞書・
辞典連携機能対応製品のロード（登録）するには」を参照してください。
※使用できるのは翻訳方向が「英語→日本語」のときのみです。
※英語以外の言語では使用できません。
※対象となる別売の LogoVista 電子辞典は、ロゴヴィスタのホームページにある専用サイトをご確認ください。
　［操作パネル］→［サポート］→［辞典連携機能対応製品について］を選択してください。Web ブラウザが起動して弊社の専
　用ページが表示されます。

https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/shop/trans-dic_align/index.html

ヒント

ヒント
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翻訳্भ৭උध翻訳スタॖルभ৭උ॑ষःऽघ؛

╟ওॖンওॽগشभコマンॻपणःथम ड़ؚンছॖンঊルউ॑
ؙओ༮ऎटऔः؛
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新しい文書を開き、空の文書ウィンドウを表示します。

クリックすると、文書の印刷に関するメニューが表示されます。

文書ウィンドウの表示形式を変更できます。［左右対訳表示］［上下対訳表示］［原文表示］
［訳文表示］のいずれかの形式を選択できます。

［確認翻訳エリア］の表示／非表示を切り替えます。

文書ウィンドウに表示する文字サイズやフォントを変更します。

［文字サイズを大きく］［文字サイズを小さく］［文字サイズのリセット］では、原文ボック
ス、訳文ボックス、日本語解析、選択範囲翻訳、単語情報バーすべての文字サイズを同時
に変更します。［フォントの設定］では、言語ごとにフォントと文字サイズを指定できます。

原文ボックスのすべての未翻訳の原文を翻訳し、訳文ボックスに訳文を表示します。翻
訳後、編集した原文も翻訳対象にします。

ポインタが置かれている原文、または選択されている複数の原文を翻訳し、訳文を訳文
ボックスに表示します。

実行中の翻訳を中止します。

クリックすると、文書ファイルを開くためのメニューが表示されます。

［ファイルを開く］では、保存してある翻訳エディタ専用の文書ファイル（拡張子
「.krydoc」）や、翻訳したいテキストファイル、Word 文書ファイル、PDF などを開くこ
とができます。

［ひな形を開く］では、300 以上の英文レターのひな形例文から作成したい英文のサン
プルとして文書を開くことができます。

［新規作成］ボタン

［開く］ボタン

［印刷］ボタン

［表示形式］ボタン

［確認翻訳エリア表示］ボタン

［文字］ボタン

［全翻訳］ボタン

［選択文翻訳］ボタン

［翻訳停止］ボタン

第3章：翻訳エディタで翻訳するには



ポインタが置かれている文の翻訳結果の文、再度、オリジナル言語へと逆方向に翻訳し
直し、結果を表示します。確認翻訳された文が原文テキストとほぼ同じ意味であれば、翻
訳がかなり正確だと判断できます。

選択した語句を研究社 新英和・和英中辞典、クイック辞書、翻訳辞書で辞書引きします。

ビジネスレターや私的な手紙、案内状などのひな形や、状況に応じたさまざまな例文を検
索して、編集中の文書に転送できます。

発話された音声を聞き取って翻訳エディタに入力します。

スクリーンキーボードを起動します。マルチリンガル版をお使いのとき、英語に含まれない
アルファベットやアクセント記号などを入力するときに便利です。

英語から日本語へ翻訳する場合に有効になります。翻訳結果が思わしくないとき、特に
文節の区切りや品詞を取り違えて翻訳されているときに使います。選択した語句の品詞

（［名詞］［動詞］）の設定、文節を明確にするために選択した語句の［グループ］の指定、［原
語のまま］訳したい語句の指定、または、これらの［解除］をすることができます。

クリックしてオンにすると、文書ウィンドウの表示が訳振りモードになります。訳振りモ
ードでは、原文の主要単語の上に訳語が表示されます。

［訳振り］ボタン

［確認翻訳の実行］ボタン

［グループ指定］ボタン

［辞書引き］ボタン

［例文検索］ボタン

［音声入力］ボタン

［スクリーンキーボードの起動］ボタン

第3章：翻訳エディタで翻訳するには

選択した文を音声読み上げします。

［音声読み上げ］ボタン

翻訳エディタで現在表示している全ての文章を、翻訳エディタとオンライン翻訳ビューア
の両方で同時に翻訳します。

※ [全同時翻訳]を利用できるのはオフライン＋オンライン版だけです。

現在キャレットが置かれている位置の文章、もしくは選択した（反転させた）文章のみを
翻訳エディタとオンライン翻訳ビューアの両方で同時に翻訳します。

※ [同時翻訳]を利用できるのはオフライン＋オンライン版だけです。

［全翻訳］ボタン

［選択文翻訳］ボタン
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भリスॺदリスॺभඨ৯॑৭උهશ訳ୁنٴ

ਗ਼ോ๕भোৡॵॡスपୁ॑োৡखथോછਬऌٴ

ધੲਾংー���������������������������������������������������������������������������������������������������������
मهমୁੰෲن ؚমୁऊै英ୁऽञमશभୁप翻訳घॊৎपથपऩॉऽघ؛ਉધ॑ীෲख 翻ؚ訳पෙॉऋକऌ
जअऩँःऽःਏಞऋँढञৃ়मؚजभੲਾ॑ંखऽघ؛মୁੰෲટリスॺऊैඨ৯॑৭උखथنমୁチ
ख़ॵढ़هشタン॑ॡリॵॡघॊध ؚমୁౣૐक़ィンॻक़ऋંऔोऽघౣ؛ ૐএॖンॺ॑અप ؚমୁ॑ఊਫख >
છऌఌइ@ タン॑ॡリॵॡखऽघن؛৭උ೧翻訳هम ਉؚધ॑マक़スदॻছॵॢघॊध ॻؚছॵॢऔोथःॊীट
ऐभ翻訳ટऋঽदંऔोऽघنؙ ؛ং॑ش൷गॊهタンن   طং॑ش৫ऎهタンदંطశં॑જॉ౹इ
ैोऽघ؛

५ॸーॱ५ংー��������������������������������������������������������������������������������������������������
コマンॻタンभହृ ਠؚষॎोथःॊभઍ（ୄਃর 翻ؚ訳রऩन）ؚ এॖンタभਜ਼઼भੲਾ（ਉધऊ訳
ધऊ ষؚਯ）॑ ંखऽघ؛ऽञ ৭ؚඋऔोथःॊ翻訳্ृ翻訳スタॖルुંऔोऽघ؛

ঐक़५ढ़ー९ঝऋ઼ऊोथःॊ
ॶーঝংーॱথभହ

এイথॱਜ਼઼भੲਾ ५ॸーॱ५ংー

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम



◆　原文エリアへの音声入力

原文エリアへの音声による入力機能です。

翻訳エディタを起動します。

起動メニューから［新規に文書を開く］ボタ
ンをクリックし、新規文書を開きます。

［翻訳方向と翻訳スタイルの選択］ボタンを
クリックし、翻訳方向を選択します。

この例では、［日本語から英語へ］を選択し
ます。

1

2

3 再度、［翻訳方向と翻訳スタイルの選択］ボタ
ンをクリックし、翻訳スタイルを選択します。

この例では、［一般］を選択します。

選択した翻訳方向と翻訳スタイルがステー
タスバーに表示されます。

注
意
！

●事前にWindowsコントロールパネルにある音声認識の設定や言語パックのインストールが必要とな
ります。また、OSによって利用できる言語の条件やインストール方法に違いがあります。

●ご使用のパソコンに入力装置がない場合は、別途入力装置が必要です。
●マルチリンガルの場合、対応する音声入力言語は英語、フランス語、スペイン語、ドイツ語、日本
語、簡体字中国語、繁体字中国語のみとなります。

第3章：翻訳エディタで翻訳するには



2

6

ਵखીॎढञैマॖॡタン॑उखथऎटऔ
ः؛

マॖॡタン॑घधঽद翻訳ટऋ
ંऔोऽघ؛

2

ਵखીॎढञैマॖॡタン॑उखथऎटऔ
ः؛

マॖॡタン॑घधঽद翻訳ટऋ
ંऔोऽघ؛

ఠଢোৡએऋदथऌऽघ؛

翻訳घॊਉધ॑ఠଢোৡखऽघ؛
5

2
ওॽগشपँॊنఠଢهऊ هఠଢোৡ॑نै ৭
උखऽघ4؛
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੦মऩᄽभो
翻訳ग़ॹィタभਈु੦মऩਃચ॑ઞढथؚਉધभ翻訳ऊैؚટ॑৳ோླྀഀ؞घॊऽदभो॑ହ
खऽघ؛

ᄽभٷ
翻訳ग़ॹィタ॑କखञै କؚওॽগشऊ هৗૠपધછ॑৫ऎ॑نै ৭උखथৗૠધછ॑৫ऌऽघ؛翻訳্ध翻
訳スタॖル॑ਝख 翻ؚ訳घॊਉધ॑োৡखऽघ؛

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघ؛

କওॽগشऊ タهৗૠपધછ॑৫ऎنै
ン॑ॡリॵॡख ৗؚૠધછ॑৫ऌऽघ؛

タン॑ه翻訳্ध翻訳スタॖルभ৭උن
ॡリॵॡख 翻ؚ訳্॑৭උखऽघ؛

ऒभदम هমୁऊै英ୁष॑نؚ ৭උख
ऽघ؛

ગ২ タه翻訳্ध翻訳スタॖルभ৭උنؚ
ン॑ॡリॵॡख 翻ؚ訳スタॖル॑৭උखऽघ؛

ऒभदमؚنঅ४ॿス؞১॑ه ৭උखऽघ؛

৭උखञ翻訳্ध翻訳スタॖルऋスॸش
タスংشपંऔोऽघ؛

翻訳घॊਉધ॑োৡखऽघ؛

ऒोद翻訳भऋदऌऽखञ؛

2

1

2

3

4
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োৡखञਉધम ؛タンद翻訳दऌऽघه翻訳نऽञमه৸翻訳نؚ

मه৭උધ翻訳ن؞ 翻ؚ訳؞翻訳पঢ়ॎैङ এؚॖンタऋ઼ऊोथःॊધऽञम৭උखथःॊളਯभધ॑翻訳खऽघ؛
मهघसथ翻訳ن؞ ؚ翻訳भघसथभਉધ୍॑भষऊैದઃ翻訳खऽघ؛

翻訳ग़ॹィタपमؚ訳ધभಖ২॑ৈीथःऎञीभऔऽकऽऩਃચऋ৷ਔऔोथःऽघ؛ถखऎमَ � 英ધ॑翻訳खथ
ाेअَُؚ � 和ધ॑翻訳खथाेअُ॑ उഭाऎटऔः؛

一২翻訳खञपਉધ॑ౣૐखञৃ় जؚभਉધुَ 翻訳 धُखथඞॎोऽघ؛

ਈੂभધटऐ॑翻訳खथाऽखॆअ؛

�ધ৯भਉધपএॖンタ઼॑ऌ ه翻訳نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

�ધ৯ऋ翻訳औो 訳ؚધॵॡスप訳ધऋ
ંऔोऽघ؛ऒभेअपن翻訳هदम এؚ
ॖンタभ઼ऊोञધटऐ॑翻訳खऽघ؛

ଋॉभધ॑ऽधीथ翻訳खथाऽखॆअ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघه৸翻訳ن

翻訳भघसथभਉધऋ翻訳औो 訳ؚધॵ
ॡスभजोझोभষप訳ધऋંऔोऽघ؛

౦पંऔोथःॊୁमল๕੪भോછ
॑සघॊऒधऋदऌऽघ؛ୁ॑৭උखؚ
ؙؙタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

注
意
！

1

2
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�ᄽટ॑৳ோघॊٷ
翻訳ટम翻訳ग़ॹィタ௧৷भધછই॓ॖルप৳ோदऌऽघ؛ધછই॓ॖルपम ਉؚધध訳ધभऺऊ 翻ؚ訳্ृઞ৷खञ翻
訳スタॖルऩनभੲਾु੶ஈऔो 翻ؚ訳ग़ॹィタदभઍऋजभऽऽ৳ோऔोऽघ؛ऽञ 翻ؚ訳ટ॑શभ॔উリॣش
३ঙン९ইॺऩनदਹ৷खञःৃ়म ॸؚय़スॺ式भই॓ॖルपછऌলघऒधऋदऌऽघ؛

ધછই॓イঝप৳ோघॊ���������������������������������������������������������������������������������������
翻訳ટ॑翻訳ग़ॹィタ௧৷भધછই॓ॖルप৳ோखऽघ؛

ॸय़५ॺই॓イঝपછऌলघ����������������������������������������������������������������������������������
ॸय़スॺই॓ॖルपम ઃؚभःङोऊभ式दછऌলखऋदऌऽघ؛
ਉધभाٴ
訳ધभाٴ
ంకৌ訳ٴ
ৣৌ訳ٴ

ऒऒदमَ 訳ધभा भُ式दછऌলखथाऽखॆअ؛

৳॑હऐथنऊैشওॽগهই॓ॖルن
ோ॑ه ৭උखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵهই॓ॖル॑હऐथ৳ோن
ॡスऋંऔोऽघ؛

ਏपૢगथ ৳ؚோभইज़ルॲपखؚ
ই॓ॖル॑োৡखथن৳ோهタン॑ॡリ
ॵॡखऽघ؛

ऒोदધછই॓ॖルप৳ோदऌऽघ؛

৳ோऔोॊध ইؚ॓ॖルऋक़ィンॻक़प
ંऔोऽघ؛

घदप৳ோखथँॊધછই॓ॖルपછऌ৳ோघॊधऌम ऽट৳ோखञऒधऋऩ؛コマンॻ॑ઞःऽघهછऌ৳ோنؚ
ःધછभৃ়मؚنই॓ॖル॑હऐथ৳ோهॲॖ॔ロॢॵॡスऋંऔोऽघ؛

1

2
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ऊشওॽগهই॓ॖルن ॸय़スॺभછऌলنै
ख॑ه ৭උखؚ१ঈওॽগشऊ ه訳ધभाنै
॑৭උखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスهই॓ॖルपછऌলखن
ऋંऔोऽघ؛

ਏपૢगथ ৳ؚோभইज़ルॲपखथ
ই॓ॖル॑োৡख タン॑ॡリهோ৳نؚ
ॵॡखऽघ؛
訳ધॵॡスभઍऋ ॸؚय़スॺই॓ॖルप
છऌলऔोऽघ؛

ంभએम છؚऌলऔोञॸय़スॺই॓ॖ
ル॑ওঔद৫ःञुभदघ؛ऒभेअपؚ
�ધओधपষखथ৳ோऔोऽघ؛

ఃஈखञःધฆ॑కॡリॵॡखथؚコンॸय़
スॺওॽগشऊैऊैنउਞपোॉपఃஈه
॑৭උखऽघ؛

उਞपোॉリスॺषभఃஈએऋંऔो
ऽघ؛

उਞपোॉपఃஈ������������������������������������������������������������������������������������������������
৳ோखञः翻訳ટ॑उਞपোॉリスॺपఃஈघॊऒधऋলਟऽघ؛

1

1

2
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ഀླྀघॊউリンタृ৷१ॖ६ ৷ؚभ
ऌऩन॑ਝखऽघ؛ऒभॲॖ॔ロॢभਃ
ચम ؚभWinGoZVभ॔উリॣش३ঙンध
ુৢदघ؛ਝदऌञ タン॑ॡリه.2نै
ॵॡखऽघ؛

タン॑ॡリॵॡखؚંऔोॊওॽهླྀഀن
গشऊ ه॑ླྀഀنै ৭උखऽघ؛

؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋંऔोऽघهླྀഀن

ओઞ৷भউリンタपेढथ ॲؚॖ॔ロॢभ
ઍम౮ऩॉऽघ؛

ഀླྀभৰষ���������������������������������������������������������������������������������������������������������
ഀླྀ॑ৰষघॊप উؚリンタऋமਢऔोؚഀ ླྀदऌॊ૾ଙपऩढथःॊऒध॑નੳखथऎटऔः؛

2

1

注
意
！

�ᄽટ॑ഀླྀघॊٷ

タン॑ॡリॵॡखهླྀഀن ؚંऔोॊওॽ
গشऊ هউリンタभਝ॑نै ৭උखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫هউリンタभਝن
ऌऽघ؛

翻訳ટ॑ഀླྀखथाऽखॆअ؛翻訳ग़ॹィタदमঅগشभં式पૢगथഀླྀघॊऒधऋदऌऽघ؛ਈੂपં式タ
ンऊैؚഀ ླྀघॊં式॑ৠीथउऌऽघ؛

উজথॱभਝ���������������������������������������������������������������������������������������������������
ीपഀླྀघॊউリンタृ৷१ॖ६ ৷ؚभऌऩनभਝ॑ষःऽघ؛

1
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ഀླྀਯऩन॑ਝख タン॑ॡリه.2نؚ
ॵॡखऽघ؛

ഀླྀऋৰষऔोऽघ؛

ഀླྀपؚഀླྀऔोॊॖওش४॑એपંखथનੳदऌऽ
घ؛નੳघॊधऌम タン॑ॡリॵॡखؚંऔोॊهླྀഀنؚ
ওॽগشऊैླྀഀنউঞঅগهشコマンॻ॑৭උखऽघؙ؛ 
भेअऩউঞঅগشએऋંऔोؚनभेअपഀླྀऔोॊ
ऊऋનੳदऌऽघ؛

タঈदमؚഀهླྀഀنコマンॻه翻訳ग़ॹィタभड़উ३ঙンنभشওॽগهই॓ॖルن ླྀपঢ়घॊઃभਝऋदऌऽघ؛
ਉધંृ訳ધંभഀླྀৎप ؞ ધؚभ७ঃঞشタ॑ഀླྀघॊऊनअऊ؛
؛હऐॊऊनअऊ॑شঊॵॲ ؞
؛ஜ॑ँऐॊऊनअऊ ؞
ంకৌ訳ંभഀླྀৎपધಀ॑હऐॊऊनअऊ ؞

2
ओઞ৷भউリンタपेढथ ॲؚॖ॔ロॢभ
ઍम౮ऩॉऽघ؛

注
意
！
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［品詞発音ビューア］が表示されます。

英語の読みは、カタカナと発音記号を表示
することができます。

プルダウンメニューから［発音記号］を選択
すると表示を切り替えることが出来ます。

2

◆発音ビューアを利用する（英語・日本語） 

確認したい行の上で右クリックし、表示され
るメニューから［発音表示］コマンドを選択
します。

確認したい行にカーソルを合わせて

「Ctrl」キー+「Shift」キー+「P」のショート
カットキーによる起動も可能です。

翻訳結果 英語→カタカナ/発音記号表記／日本語→ローマ字表記機能..........................
翻訳結果が英語の場合は、主に日本人を対象とし、英語の読みをカタカナまたは発音記号で表示します。翻訳結果
が日本語の場合は、主に英語圏の方を対象とし、日本語の読みをローマ字で表示します。読み上げ機能を使用して、
読み方を見ながら音声を聞くことができます。

1

第3章：翻訳エディタで翻訳するには

[読み上げ ] ボタンを選択すると音声を聞くことができます。
[印刷 ] ボタンを選択すると印刷メニューが表示されます。

読み上げたい用語をクリックすると、用語単位で再生できますので繰り返し読み上げ確認ができます。

[ゆっくり]にチェックを入れると読み上げるスピードを遅くして再生させることもできます。また、どの用語を読み上
げているか分かるように、読み上げている用語を色付きで表示再生します。

ヒント



شષဨ発ఠঅগ॔ن 2؛ऋંऔोऽघه
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ᄽટ�ષဨੲਾંਃચقஶୁभाك�����������������������������������������������������������������
翻訳ટऊै৷ୁभષဨऋ一৯दীऊॊेअपଡધੰෲੲਾभષဨ॑ંखසदऌॊਃચदघ؛

1 નੳखञःষभदకॡリॵॡख ؚંऔो
ॊওॽগشऊ コマンॻ॑৭උهષဨંنै
खऽघ؛

નੳखञःষपढ़ش९ル়॑ॎचथ

َ&WrO य़ُش �َ 6KifW य़ُش �َ W भُ३ঙشॺ
ढ़ॵॺय़شपेॊକु૭ચदघ؛

> ഀླྀ @ タン॑৭උघॊधഀླྀওॽগشऋંऔोऽघ؛থॺ



�ஶધ॑ഭा॒दᄽघॊٷ

ஶધ॑ᄽखथाेअ
翻訳ग़ॹィタभ੦মऩਃચ॑৶ੰखथःञटऎञीपؚ१ンউルभॸय़スॺই॓ॖル॑ഭा॒द
翻訳खञॉؚ翻訳ટ॑ଐखञॉघॊ্১॑ಫಆखथाऽखॆअ؛१ンউルभॸय़スॺই॓ॖル
मؚコリャ英和！一発翻訳॑ॖンスॺشルखञইज़ルॲभ6نDPSOHهইज़ルॲपँॉऽघ؛ૠக
भऽऽॖンスॺشルखञৃ়मਰৣभইज़ルॲदघ؛
&�?3roJrDP )iOHV �[���?/oJo9iVWD &orS?.or\D2025?6DPSOH

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघ؛

କওॽগشऊ ใோभધછই॓ॖル॑৫نै
ऎهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫هই॓ॖル॑৫ऎن
ऌऽघ؛

१ンউルभॸय़スॺই॓ॖルऋँॊইज़ルॲ
पखَؚ (-BVDPSOH0�（�W[W）ُ॑৭උख
थن৫ऎهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡهધછউロঃॸィभ৭උن
スऋ৫ऌऽघ؛

ऒभॲॖ॔ロॢॵॡスमؚॸय़スॺই॓ॖ
ル リؚॵチॸय़スॺই॓ॖル WؚorG भધછই
॓ॖルऩन॑৫ःञधऌपંऔोऽघ؛

翻訳্ध翻訳スタॖル॑ਝदऌऽघ؛

ऒऒदम翻訳্दهؚ-)ن 翻訳スタॖルद
ه一ಹ॑ن ਝखऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघه.2ن

ॸय़スॺই॓ॖルऋഭाऽोऽघ؛

�ધ৯भਉધ॑ॡリॵॡखथএॖンタ઼॑
ऌ ؛タン॑ॡリॵॡखऽघه翻訳نؚ
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ᄽટ॑ਫ਼ୈखथٷ ગؚᄽघॊ�

�શभୁ॑৭උघॊٷ

ਉધऋ翻訳औो 翻ؚ訳ટऋ訳ધॵॡス
पંऔोऽघ؛

訳ધभ�ॽャड़�धःअী॑ॡリॵॡखऽ
घ؛英ધभ�PHZ� 訳ؚધभ�ॽャड़धःअ
ऌଢ�ऋदંऔो ऒؚभীऋৌૢखथ
ःॊऒध॑ંखऽघ؛ऒोद�ॽャड़धःअ
ऌଢ�॑ఒघॊञीपम �ؚPHZ�॑ఊਫघ
ोयेःऒधऋীऊॉऽघ؛

�PHZ�भP॑マक़スदॻছॵॢखथ৭උखؚ
�nHZ�पఊਫखऽघ؛

翻訳ੋाभਉધ॑ౣૐघॊध घؚएपગ翻
訳ऋৰষऔोऽघ؛

訳ધभ�્ඉ�पマक़スढ़ش९ル়॑ॎच マؚ
क़ス॑ॡリॵॡखऽघ؛

�nHZ�धःअୁऋ�PHZ�धোৡऔोथःञञी उؚऊखऩ訳ધपऩढथःऽघ؛जऒद 英ؚધभෙॉ॑ఊਫख ગؚ২
翻訳खथाऽखॆअ؛ऒऒदमघदप ఊؚਫघॊसऌୁऋॎऊढथःऽघ؛खऊखৰभ翻訳दम ऽؚङ ؚୀढथः
ॊୁ॑ৄणऐऩऐोयऩॉऽच॒؛ऒभम 翻ؚ訳ग़ॹィタभୁৌૢभਃચ॑ઞइयලपदऌऽघ؛

ँॊୁभ訳ୁम �ؚणटऐदमँॉऽच॒؛コリャ英和！一発翻訳मؚु ढधुઞ৷ᄄ২भৈः訳ୁ॑ઞढथ翻訳॑
ষःऽघऋ શؚभ訳ୁ॑৭॒ट্ऋؚे ॉऽखः訳ધपऩॊऒधुँॉऽघ؛जऒद翻訳ग़ॹィタपम 翻ؚ訳 ભؚ
ਔभୁपৌघॊ訳ୁभ一༮॑ંखथ શؚभ訳ୁपಌघॊਃચऋ৷ਔऔोथःऽघ؛

ిજऩ訳ધपऩॉऽखञ؛ऒभेअप 翻ؚ訳ટऋઓॎखऎऩःधऌम ऽؚङਂঽேऩী॑ୁৌૢदਫ਼ୈघॊऒ
धद ੪ؚभ英ધपタॖউスृ2&5भੳスಉपेॊਂऋऩऊढञऊनअऊ॑チख़ॵॡदऌऽघ؛
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英ધभ�fHDWXrHV�ध�્ඉ�ऋदୁৌૢંऔोऽघ؛ऽञ ؚୁੲਾংشभنશ訳ୁهप�fHDWXrHV�पৌघॊ訳
ୁभ一༮ऋંऔोऽघ؛

訳ધभ�્ඉ�ऋ�ਃચ�पॎॉऽघ؛

શ訳ୁभ一༮ऊै �ؚਃચ�॑ॲঈルॡリॵ
ॡखऽघ2؛

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम



كஶ؞ஶقユーザോછ॑ઞ৷घॊٷ
コリャ英和！一発翻訳पम ঘؚش२ঽମऋୁ॑ఃஈदऌॊঘش२ോછभਃચऋँॉऽघ؛コリャ英和！一発翻訳ऋ訳
चऩऊढञୁृಕથဨऩन॑ఃஈखथःऎऒधद 翻ؚ訳भಖ২ऋऋढथःऌऽघ؛コリャ英和！一発翻訳॑ॖン
スॺشルखञৎਡदमَؚ ঘش२ോછ（ఏ）ُ धःअูभঘش२ോછऋ翻訳スタॖルपఃஈऔोथःऽघ؛ঘش२
ോછम ਈؚপ5ऽदৎपઞ৷दऌऽघ؛ऽञ 5ؚਰभঘش२ോછ॑ढथउऌ ؚਏपૢगथજॉ౹इथઞ৷घ
ॊऒधुदऌऽघ؛ঘش२ോછभଵ৶म 翻ؚ訳スタॖルभ一धखथষःऽघ؛ৗૠਛ ロؚشॻ（َ コリャ英和！一発
翻訳 दُઞ৷घॊঘش२ോછधखथघॊऒध）ؚ ॔ンロشॻ（َ コリャ英和！一発翻訳 दُઞ৷घॊঘش२ോછभ
ऊैਗघऒध）ऋষइऽघ؛翻訳スタॖルَ 一ಹ पُロشॻऔोथःॊَ ঘش२ോછ（ఏ）ُ पୁ॑ఃஈघॊ্১
॑ງஂखऽघ؛

ോછपऩःୁऋஅऽोॊધ॑ᄽखथाॊ�����������������������������������������������������������
翻訳ग़ॹィタद ോؚછपఃஈऔोथःऩःୁऋ英ધपஅऽोॊৃ় नؚभेअप翻訳औोॊऊ॑ৄथाऽखॆअ؛

ユーザോછपୁ॑ఃஈघॊ��������������������������������������������������������������������������������
धखथ翻訳औोऩऊढञ�0iOforG +DYHn�॑ঘش२ോછपఃஈख ગؚ翻訳खथाऽखॆअ؛

2ધ৯भਉધपএॖンタ॑उऌ ه翻訳نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

英ધऋ翻訳औो 翻ؚ訳ટऋ訳ધॵॡス
पંऔोऽघ؛

�0iOforG +DYHn�मदघऋ ോؚછपఃஈ
औोथःऩःञी �ؚルইज़شॻೂਚ�ध
訳औोथखऽःऽखञ؛

�0iOforG +DYHn�॑マक़スॻছॵॢद৭උख
थ ऊشওॽগهਫ਼ด؞ോછنؚ २شලঘنै
ോછఃஈ॑ه ॡリॵॡखऽघ؛
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英ୁभჷपम؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋંऔोऽघه२ോછఃஈشලঘن ৭ؚඋखञ�0iOforG +DYHn�ऋঽप
োৡऔोऽघ؛

মୁभჷपルইज़شॻ؞ঊঈン॑োৡ
ख ؛タン॑ॡリॵॡखऽघهோ৳نؚ

ऒोद�0iOforG +DYHn�भఃஈऋીവख ලؚ
ঘش२ോછఃஈهॲॖ॔ロॢॵॡスऋ
൷गऽघ؛

翻訳ग़ॹィタभن翻訳هタン॑ॡリॵॡख
थ ગؚ翻訳खथाऽघ؛

ગ翻訳औो ਰؚभ訳ધऋৗखः和訳पো
ो౹ॎॉऽघ�0؛iOforG +DYHn�ुਫखऎ翻
訳औोऽघ؛

२ോછऋਝऔोथःॊधऌमش翻訳スタॖルपളਯभঘ؞ રؚ২ऋਈुৈःঘش२ോછऋఃஈभঘش२ോછ
ؙभჷपંऔोऽघ؛ჷभ॑ٽॡリॵॡघॊधؚ翻訳スタॖルपਝऔोथःॊঘش२ോછभ一༮ऋંऔोؚః
ؙஈभോછ॑ಌदऌऽघ؛
दमه२ോછपఃஈشঘنभشওॽগهਫ਼ด؞ോછن؞ ષؚဨऩनभถखःੲਾ॑ਝदऌऽघ؛

ঘش२ോછऋল๕੪भୁम ஒؚஊदંऔोऽघ؛

詳しくは翻訳エディタのヘルプをご覧ください。

ગᄽघॊ���������������������������������������������������������������������������������������������������������

2

1
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থॺ

থॺ



كஶ؞ஶقীോછ॑ઞ৷घॊ؞௧ോછٷ
௧ോછृীോછम ীؚओधभ௧৷ୁऋઽஈऔोञോછदघ؛翻訳॑ষअધછपૢगथઞःীऐॊधؚे ॉి
જऩ翻訳ટ॑੭ॊऒधऋदऌऽघ؛ऒऒदम ௧ؚോછ؞ীോછ॑ઞअऒधपेॉ 翻ؚ訳ટऋनभेअपॎ
ॊऊ॑ງஂखऽघ؛

ऽङम ௧ؚോછ॑ਹ৷खऩःৃ় नؚभेअप翻訳औोॊऊ॑ৄथाऽखॆअ؛

ઃभ訳ધऋંऔोऽघ؛
॥থআগーॱमभ௫दघ؛
�WKHrPDO�ध�rXnDZD\�ऋશرभୁधखथَ भ धَُ ௫ धُ訳औोथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛जोदम ௧ؚോછ
॑ਹ৷घॊध ऒؚभધऋनभेअप訳औोॊऊৄथःऌऽखॆअ؛

ীോછपणःथमؚমマॽগ॔ルਸ਼ � ฆभَ؞翻訳पઞ৷दऌॊ௧ോછ؞ コリャ英和！一発翻訳दभ翻訳ؙदઞ
৷दऌॊോછपणःथُ॑ ओ༮ऎटऔः؛
ীോછम؞ 翻ؚ訳スタॖルभౣૐॲॖ॔ロ ॢदम௧ോછभ一ரधखथඞॎोऽघ؛

௧ോછऩखद ॥ؚথআগーॱঢ়৴भધฆ॑ᄽखथाॊ�������������������������������������������

�ધ৯भਉધपএॖンタ॑उऌ ه翻訳نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ1؛

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम

থॺ



ॖンスॺشルखञ௧ോછ॑翻訳पਹ৷घॊपम ௧ؚോછ॑ロشॻखथउऎਏऋँॉऽघ؛ऒऒदमコンআগشタ
भ௧ോછ॑ઞ৷खऽघ؛ऒभ௧ോછमؚँ ैऊगी७ॵॺऔोथःॊ翻訳スタॖルभَ ਗ਼ਞ؞ਗ਼؞ੲਾ पُロش
ॻऔोथःऽघ؛

जऒद 翻ؚ訳スタॖルَ॑ ਗ਼ਞ؞ਗ਼؞ੲਾ पُಌखऽघ؛

௧ോછ॑ઞढथ翻訳ऋষॎो ਰؚभ訳ધऋઃभ訳ધपোो౹ॎॉऽघ؛

॥থআগーॱमചदघ؛

ਰमશرभୁधखथَ भ௫ धُ訳औोथःञ�WKHrPDO rXnDZD\�ऋ ऱؚधऽधऽॉभୁधखथَ ച धُ
訳औोथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛

ऒभेअप ௧ؚോછ؞ীോછ॑ઞअऒधद ௧ؚऩધฆ॑ेॉਫखऎ翻訳घॊऒधऋदऌऽघ؛

ᄽ५ॱイঝَ ਗ਼ਞ؞ਗ਼؞ੲਾُ॑ ઞढथગᄽघॊ������������������������������������������������

タン॑ॡリॵॡखه翻訳্ن ওؚॽগشऊ
هੲਾ॑؞ਗ਼؞ਗ਼ਞنै ৭උखऽघ؛

ऒोदઞ৷घॊ翻訳スタॖルऋَਗ਼ਞ؞ਗ਼
؞ੲਾ पُಌऔोऽघ؛

翻訳スタॖルَ॑ ਗ਼ਞ؞ਗ਼؞ੲਾ पُಌ
खञऒधपेढथ 翻ؚ訳ટऋनभेअप
ॎॊऊؚৄ थाऽखॆअ؛

翻訳ग़ॹィタभ
�7KH FoPSXWHr iV D WKHrPDO rXnDZD\��
पএॖンタ઼॑ऌ タン॑ॡリॵه翻訳نؚ
ॡखऽघ؛

1

2
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كஶق॑ॢঝーউृਉୁभऽऽपघॊୁٷ
英翻訳दम タン॑णऊढथؚॢهউشルॢنؚ ルشউधखथऱधऽधऽॉप翻訳खञःୁृ 英ؚୁभऽऽ訳লखञः
ୁ॑दऌऽघ؛ऒऒदम タン॑ઞअऒधपेॉهউشルॢنؚ 翻ؚ訳ટऋनभेअपॎॊऊ॑ງஂखऽघ؛

ऽङमؚॢ ルشউ॑खऩःৃ় नؚभेअप翻訳औोॊऊ॑ৄथाऽखॆअ؛

ઃदमؚॢ ルشউ॑घॊध ऒؚभધऋनभेअप訳औोॊऊৄथःऌऽखॆअ؛

শःੌ௶॑அिஶધؚ॑ॢ ঝーউ॑चङपᄽखथाॊ������������������������������������

ઞ৷घॊ翻訳スタॖルَ॑ 一ಹ पُರखथउ
ऌऽघن؛翻訳্هタン॑ॡリॵॡखؚ
ওॽগشऊ ه一ಹ॑نै ৭උखऽघ؛

�ધ৯भਉધपএॖンタ॑उऌ ه翻訳نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ઃभ訳ધऋંऔोऽघ؛

শमॿイॳকーभ৳૧ك231&$قपঢ়ख
थ໔ਖ৩ভभৗखः৩শ॑खऽख
ञ؛

"the Advisory Committee on Protection 
of WKH 1DWXrH �$&231��ऋ �ؚणभऽधऽॉ
धखथ訳औोङؚ ઼ဨonभীदયજજै
ोथੰऔोथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛

1

2
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ੌ௶ऋऱधऽधऽॉप翻訳औोॊेअपؚॢ ルشউभ॑खऽखॆअ؛

ऒभेअप ളؚਯभୁऊैਛॉয়णูृ ളؚધऋअऽऎ翻訳औोऩःधऌमؚॢ ルشউ॑खथ翻訳घॊऒध
दؚे ॉਫનप翻訳घॊऒधऋदऌऽघ؛

ੌ௶॑ॢঝーউ৲घॊ���������������������������������������������������������������������������������������

ูऩनम ؚমୁप訳खञऎऩःৃ়ऋँॉऽघ؛ऒभधऌम هਉୁभऽऽ॑نؚ खऽघ؛

ੌ௶॑ਉୁभऽऽলघॊ��������������������������������������������������������������������������������

“ the Advisory Committee on 
Protection of the Nature” 
॑マक़スॻছॵॢद৭උखथ هউشルॢنؚ
タン॑ॡリॵॡख ؚંऔोॊওॽগشऊै
هউ॑شルॢن ৭උखऽघ؛

“ the Advisory Committee on Protection 
of WKH 1DWXrH| ॑マक़スॻছॵॢद৭උखथؚ
タン॑ॡリॵॡखهউشルॢن ؚંऔोॊ
ওॽগشऊ هਉୁभऽऽ॑نै ৭උखऽघ؛

खञীऋ॔ンॲشছॖンदંऔ
ो ગؚ翻訳ऋষॎोऽघ؛ਰभ訳ધऋઃ
भ訳ધपোो౹ॎॉऽघ؛

শमॿイॳকーभ৳૧पঢ়घॊ໔ਖ৩
ভك231&$قभৗखः৩শ॑खऽख
ञ؛

ਰमणपীऐैोथ訳औोथःञੌ௶
ऋ ऱؚधऽधऽॉभୁधखथَ ঽேभ৳
૧पঢ়घॊ໔ਖ৩会 धُ訳औोथःॊऒ
धऋॎऊॉऽघ؛

1

1
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�ॉेःᄽટ॑੭ॊञीपेٷ

खञীऋَؚਉ भُધஊध॔ンॲشছॖ
ンदંऔो ગؚ翻訳ऋষॎोऽघ؛
ਰभ訳ધऋઃभ訳ધपোो౹ॎॉऽघ؛

শम�WKH�$GYLVRU\�&RPPLWWHH�RQ
3URWHFWLRQ�RI�WKH�1DWXUHك231&$ق��
भৗखः৩শ॑खऽखञ؛

َਉધभऽऽُ॑खञীम翻訳औोङ
प जؚभऽऽ訳ધपऩॉऽघ؛

翻訳؛タン॑ॡリॵॡखऽघه৸翻訳ن
ऋষॎो 訳ؚધऋંऔोऽघ؛

ऒभेअप ؚูऩनदਉୁभऽऽ訳লखञःधऌम هਉୁभऽऽ॑نタンभهউشルॢنؚ ઞःऽघ؛

ంకৌ訳式द翻訳॑ষअ翻訳ग़ॹィタदम ਉؚધध訳ધ॑ૻຎਫ਼ୈखऩऋै 翻ؚ訳ટ॑ଐखथःऎऒधऋदऌ
ऽघ؛ऒऒदम १ؚンউルभॸय़スॺই॓ॖルَ (-BVDPSOH02（�W[W）ُ दଐ্১॑ಫಆखथाऽखॆअ؛

َ(-BVDPSOH02�W[Wُु コリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）॑ ॖンスॺشルखञইज़ルॲभ6نDPSOHهইज़ルॲप
ँॉऽघ؛ऒोऽदम一ધङण翻訳खथऌऽखञऋؚ০২मളਯभધฆ॑ऽधीथ翻訳खऽघ؛ऒभञीؚધभજो
৯ऋનपऩढथःॊऒधऋ ਫؚखः翻訳॑੭ॊञीभএॖンॺपऩॉऽघ؛

َ英ધ॑ഭा॒द翻訳घॊ धُभ্১द१ンউルभॸय़スॺই॓ॖルَ (-BVDPSOH02�（W[W）ُ॑ഭााऽघ؛

ਰৣभॸय़スॺऋਉધॵॡスपোৡऔोऽघ؛धमؚऺऻगઍदघ؛नऒऋୀअऊ॑નੳघॊञीपؚ
ऽङ৸ધ॑翻訳खथाऽखॆअ؛

'DWH�0D\��������

7KH�UHYLVHG�EXLOGLQJ�SHUPLW�LQFOXGLQJ�WKH�FKDQJHV�ZH�GLVFXVVHG�\HVWHUGD\�ZLOO�EH�VXEPLWWHG�
WRGD\�7KLV�VHW�DOVR�UHsHFWV�DQ�HQJLQHHULQJ�FKDQJH�UHTXHVWHG�E\�'DYLG�WXUQHU�

'DWH��0D\���������

7KH�UHYLVHG�EXLOGLQJ�SHUPLW��LQFOXGLQJ�WKH�FKDQJHV�ZH�GLVFXVVHG�\HVWHUGD\��ZLOO�EH�VXEPLWWHG�
WRGD\��

7KLV�VHW�DOVR�UHsHFWV�DQ�HQJLQHHULQJ�FKDQJH�UHTXHVWHG�E\�'DYLG�7XUQHU�

ᄽखथॳख़ॵॡघॊ������������������������������������������������������������������������������������������

�
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ऒोऋ翻訳भટदघ؛धदम ৸ؚऎ౮ऩढञટपऩढथखऽःऽखञ؛म 和ؚ訳ऋਔ॑ਛखथःऩ
ःटऐदऩऎ ؚહऐु翻訳औोथःऽच॒؛

जोदम ؚীुਫखः翻訳पऩॊेअपఊਫखथाऽखॆअ؛

スঌشスऋਫखऎোৡऔोॊध ઃؚभभेअपऩॉऽघ؛
�ધ৯म スؚঌشスऋোৡऔोॊधગ翻訳ऋৰষऔो ؚહऋਫखऎ翻訳औोऽघ؛
2ધ৯म スؚঌشスऋোৡऔोॊधষଜभગਖ਼ऋৰষऔो 2ؚणभધपীऐैोऽघ؛ਰमআリड़ॻभपষऽ
ञमスঌشスऋোৡऔोथःऩऊढञञी ऒؚभᆽਚऋધଜधੳऔोथःऩऊढञऒधऋॎऊॉऽघ؛スঌشス॑
োৡखञऒधद ০ؚ২मਫखऎધଜधखथਖ਼औो ધؚऋীऐैोऽखञ؛

Date:ٺMay 10,2007ٺ

The revised building permit, including the changes we discussed yesterday,will be submitted 
today.7ٺKLV�VHW�DOVR�UHsHFWV�DQ�HQJLQHHULQJ�FKDQJH�UHTXHVWHG�E\�'DYLG�WXUQHU�

भ英ધद ઃؚभٺदંखञীपスঌشス॑োৡखऽघ؛

ਉધ॑ఊਫखथ ધؚଜ॑ગਖ਼घॊ������������������������������������������������������������������������

1
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जोदम ગؚ২翻訳खथाऽखॆअن؛৸翻
訳هタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

翻訳भਉધटऐऋગ翻訳औोऽघ؛

�ધ৯भn ॹॖঅॵॻᄑೕੵn धःअী॑
ःथ ਫؚखऎ翻訳औोऽखञ؛

�WXrnHr�॑�7XrnHr�पఊਫखऽघ؛

�ધ৯भਉધ॑ఊਫखऽखॆअ؛

和訳भ�ᄑೕੵ�॑ॡリॵॡखऽघ؛�ᄑೕੵ�ध�WXrnHr�ऋदંऔो ৌؚૢखथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛भધध
ऎै सथाॊध পؚધஊदीऩऐोयऩैऩःয�7XrnHr�ऋ ৵ؚધஊदऽढथःञञीपਫखऎ翻訳औोथः
ऩःऒधऋॎऊॉऽघ؛

৸ᄽखञધ॑ਫ਼ୈखथఊਫघॊ������������������������������������������������������������������������

2

1

2
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ગ翻訳ऋষॎो ਰؚभ訳ધऋৗखः訳ધपোो౹ॎॉऽघ؛০২मਫखऎ翻訳औोथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम

ਉધपスঌルऋୀअधઅइैोॊ৷ୁपഀऋહऌؚకॡリॵॡコンॸय़スॺওॽগشऊैभଓ॑一༮दંघॊ
ਃચदघ؛

ਹ৷पमپ 0iFroVofW 2îFH WorG भॖンスॺشルऋਏदघ؛

ਉધ५ঌঝॳख़ॵॡਃચ��������������������������������������������������������������������������������������



�মୁॳख़ॵढ़ーਃચٷ

ਮધ॑ᄽखथाेअ
和ધऊै英ધप翻訳घॊৃ় ધؚ১भୀःऩन॑અൟखथ和ધ॑ਛखथउऎਏऋँॉऽघ؛੪पऩॊ
和ધपेढथमਔऋৢैऩः英ધपऩढथखऽअऒधऋँॉऽघ؛ऽञ 和ؚધऊै英ધਰਗभୁप翻
訳घॊৃ়ु 一ؚ২英ધप翻訳औोथऊैजभभୁप翻訳औोऽघभद ਔؚभৢॊ英ધप翻訳घॊ
্১॑ఊ੭खथउऎऒधऋਏदघ؛翻訳ग़ॹィタपमؚे ॉిજऩ翻訳ऋदऌॊेअ १ؚএشॺघॊਃચ
ऋ৷ਔऔोथःऽघ؛ऒोै॑ਹ৷खऩऋै英翻訳॑ষअ্১॑ງஂखऽघ؛

মୁ॑翻訳खृघःমୁपఌखथऎोॊਃચ॑࿌ൗखथःऽघ؛০ऽदभ英翻訳ْܒ ڀ英ڀ ऊٓैْ ڀ
ڀ英ڀ धٓ翻訳खृघःমୁषઉखथऊै英ୁपఌघॊऒधद翻訳ಖ২ऋপ்पखऽघ؛

マルチリンガルभৃ়ْپ ڀڀ英ڀୁڀ धٓऩॉऽघ؛
রୁधखथ英ୁ॑ઞ৷खऩःবୁभৃ়ْپ ڀڀবୁڀ धٓऩॉऽघ؛

ਉધग़リ॔पমୁ॑োৡखऽघ؛
ఌৌधऩॊমୁऋँॊৃ়ؚग़リ॔
కৣपંऔोॊؙ ॔ॖコン॑ॡリॵॡघ
ॊऊؚমୁੰෲभنমୁチख़ॵढ़هش
タン॑ॡリॵॡघॊधؚমୁチख़ॵढ़شऋ
ંऔोऽघ؛

4

1

છऌఌइଓभমୁऋંऔोऽघ؛
タン॑ॡリॵॡघॊधਉધऋهછऌఌइن
છऌఌॎॉऽघ؛

2
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కৣपંऔोॊؙ ॔ॖコン॑ॡリॵॡघ



タン॑ॡリॵॡखथؚ翻訳॑ৰষه৸翻訳ن
खऽघ؛

翻訳ટऋંऔोऽघ؛

3
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মୁ॑ఌखऩःद翻訳
ਉધ؟ ঽேఴைभனંभরदਈপभனંपऩॉऽघ؛
訳ધ؟, EHFoPH WKH JrHDWHVW VKoZSiHFH in WKH VKoZSiHFH of WKH 1DWXrDO +iVWor\ 0XVHXP� 
નੳ翻訳؟எम৾ைभᇓदਈुপऌःᇓपऩॉऽघ؛

মୁ॑ఌखथ翻訳
ਉધ؟ ঽேఴைभனંभরदਈপभனંपऩॉऽघ؛
মୁ॑ఌ؟ ঽேఴைभனંभরदਈপभனંदघ؛
訳ધ؟,W iV WKH JrHDWHVW VKoZSiHFH in WKH VKoZSiHFH of WKH 1DWXrDO +iVWor\ 0XVHXP� 
નੳ翻訳؟जोम৾ைभᇓदਈुপऌःᇓदघ؛

ᄽટभૻຎ��������������������������������������������������������������������������������������������������
মୁチख़ॵढ़شਃચ॑ઞ৷चङप翻訳खञৃ়ध ؚমୁチख़ॵढ़شदਉધ॑છऌఌइञৃ়भૻຎदघ؛

નੳ翻訳पି৯खथऎटऔः؛ऒभेअप ؚমୁチख़ॵढ़شਃચ॑ઞ৷घॊऒधपेॉ ਫؚનऩ訳ધ॑ਛघॊऒध
ऋ૭ચदघ؛



�ॸय़५ॺই॓イঝ॑ഭािٷ
ऒऒदम १ؚンউルभॸय़スॺই॓ॖルَ -(BVDPSOH0�（�W[W）ُ ॑ഭा॒द翻訳खथाऽघ؛१ンউルभॸय़スॺই
॓ॖルَ -(BVDPSOH0�（�W[W）ُ म コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）॑ ॖンスॺشルखञইज़ルॲभ
؛ইज़ルॲपँॉऽघه6DPSOHن

ऊشタン॑ॡリॵॡखؚંऔोॊওॽগه৫ऎنक़ィンॻक़भه翻訳ग़ॹィタن هই॓ॖル॑৫ऎ॑نै ৭උखऽघ؛
؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋંऔोऽघهই॓ॖル॑৫ऎن

؛ইज़ルॲपه6DPSOHن
َ-(BVDPSOH0�（�W[W）ُ॑৭උख ه৫ऎنؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡهધછউロঃॸィभ৭උن
スऋ৫ऌऽघ؛

翻訳্दنমୁऊै英ୁषؚه翻訳スタ
ॖルदن一ಹ॑ه ৭උख タン॑ॡリه.2نؚ
ॵॡखऽघ؛

和ધभ१ンউルॸय़スॺऋഭाऽोऽघ؛

1

2

3
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�ভਵঔード॑ણ৷घॊٷ
खः෧दृॉधॉघॊওشルृুؚँ ॊःम੶ऩनभযऩધฆदम ઠؚୁ৹भધ৬ऋेऎઞॎोऽघ؛
ઠୁ৹भધदम ધؚୁपऎै सथؚे ॉୁऋറऔोृघऎऩॉऽघ؛ऒभेअऩધ॑翻訳घॊधऌम 会ؚਵঔشॻ
॑ઞअधਹदघ؛ਉધ॑ੰෲख ؚୁ॑ଓःऩऋै翻訳खऽघ؛

2ધ৯ध�ધ৯भ翻訳ટपି৯खथाऽखॆअ؛

ुअ ؚষभੑ॑ৠीऽखञऊڀ�ء,V�WKH�WRXULVWLF�SURPSRVDO�DOUHDG\�GHFLGHG"�
घएपॸঝ॑৺खऽघڀ�؛$�UHVHUYDWLRQ�DW�D�KRWHO�LV�PDGH�LPPHGLDWHO\��

ःङोभਉધुୁऋಳऐथःॊञी 訳ؚધऋਭଙभધฆपऩढथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛

ऽङ会ਵঔشॻ॑ઞॎङप翻訳ख ؚટ॑ৄथाऽखॆअ؛

هভਵঔード॑ن ઞॎङपᄽखथाॊ������������������������������������������������������������������

هॻ॑ش会ਵ翻訳ঔنभشওॽগه翻訳ن ड़
ই（チख़ॵॡऔोथःऩः૾ଙ）पखऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघه৸翻訳ن

৸थभધऋ翻訳औोؚટऋ訳ધॵॡス
पંऔोऽघ؛

1

2
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ઃप会ਵঔشॻद翻訳ख ؚટ॑ਰभुभधૻसथाऽखॆअ؛

2ધ৯ध�ધ৯भ訳ધऋनअॎढञऊৄथाऽखॆअ؛

ुअ ؚষभੑ॑ৠीऽखञऊنڀ�ءভਵঔードهड़ই�,V�WKH�WRXULVWLF�SURPSRVDO�DOUHDG\�GHFLGHG"�

� � � � �"DYH�\RX�DOUHDG\�GHFLGHG�WKH�WRXULVWLF�SURPSRVDO+�هভਵঔードنڀ

घएपॸঝ॑৺खऽघ؛� �\ड़ই�$�UHVHUYDWLRQ�DW�D�KRWHO�LV�PDGH�LPPHGLDWHOهভਵঔードنڀ

� � � � �\�PDNH�D�UHVHUYDWLRQ�DW�D�KRWHO�LPPHGLDWHO,�هভਵঔードنڀ

जोझो ؚୁऋଓॎोथेॉঽேऩ英ધप翻訳औोऽखञ؛

ऒभेअप ઠؚୁ৹भધฆ॑翻訳घॊधऌम هॻ॑ش会ਵঔنؚ ણ৷घॊऒधदؚे ॉిજऩ訳ધ॑੭ॊऒधऋୄदऌ
ऽघ؛ञटखറऔोथःॊୁऋ|,|ऊ|\oX|ਰਗभৃ় ऒभৃ়मؚ؛दमਫखऎ翻訳दऌऽच॒هॻش会ਵঔنؚ
ਉધपୁ॑ଓढथऊै翻訳खथऎटऔः؛

�������������������������������������������������������������������������������������दᄽघॊهভਵঔードن

هॻ॑ش会ਵ翻訳ঔنشওॽগه翻訳ن ड़ン（チ
ख़ॵॡऋહःञ૾ଙ）पखऽघ؛

घसथभਉધ॑৭උख タン॑ॡه翻訳نؚ
リॵॡखऽघ؛

ગ翻訳ऋষॎोऽघ2؛ધ৯ध�ધ৯भ訳ધ
ऋোो౹ॎॉऽघ؛

1

2
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هનੳᄽ॑نٷ ਹ৷खथਉધ॑ఊਫघॊ�
মୁभਠ॑जभऽऽ翻訳घॊध ෙؚ訳पऩढथखऽढञॉ ॽؚগ॔ンスऋ౮ऩढथखऽढञॉघॊৃ়ऋँॉऽ
घن؛નੳ翻訳هपम 訳ؚધ॑ગ২মୁप翻訳खञધऋંऔोऽघن؛નੳ翻訳هभઍधਉધभઍऋऺऻ一ಱ
घॊेअपਉધ॑શभਠपइॊऒधदؚे ॉిજऩ訳ધऋ੭ैोऽघ؛

ਉધ� � ५ॣ४গーঝऋऽधऽढञै ઇؚइथऎटऔः؛
�هનੳᄽن ुख५ॣ४গーঝऋૐीैोॊऩै नؚअऊஎपੴैचथऎटऔः؛

মୁभ n ऽधीॊ| ऋؚn यैयैटढञुभ॑ � णपତइॊ| धःअਔदੰऔोथ訳औोथःॊऒधऋॎऊ
ॉऽघ؛खऊख ऒؚभધभ n ऽधीॊ n म |ؚ ৠା॑णऐॊ ؚਛऔचॊ|धःढञਔदઞॎोथःऽघ؛जऒद ਉؚધ
॑ౣૐखथਔ॑નपखऽघ؛

؛मઃभेअपऩॉऽघهનੳ翻訳ن

ਉધ� � ५ॣ४গーঝऋৠऽढञै ઇؚइथऎटऔः؛
�هનੳᄽن ुख५ॣ४গーঝऋৠऔोॊऩै नؚअऊஎपੴैचथऎटऔः؛

ऒ॒नमؚभਔपপऌऩୀःऋ૮ःेअदघ؛ऒभेअपનੳ翻訳॑ਹ৷घॊऒधदؚిજऩઍभ訳ધपல
ऑॊऒधऋदऌऽघ؛

هનੳ翻訳ن؛ધ৯पି৯खथऎटऔःگ
ંग़リ॔पमگધ৯भ訳ધ॑মୁप翻訳
खञટऋંऔोथःऽघ؛

َऽधऽढञैَُ॑ৠऽढञै पُఊਫखऽघ؛

ગ翻訳ऋৰষऔो 訳ؚધधنનੳ翻訳هभઍ
ऋোो౹ॎॉऽघ؛

1

2
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�ఊ෪ୁभਜ਼઼॑इथᄽघॊٷ
ఊ෪ୁभਜ਼઼पेढथ英訳ऋॎॉऽघ؛ਫखः訳॑੭ॊञीपम दؚऌॊटऐఊ෪औोॊୁभऎप઼ःथऎटऔ
ःَ؛ -(BVDPSOH02（�W[W）ُ ॑৫ऌ 翻ؚ訳खऽघڮ؛ધ৯धگધ৯भ訳ધ ਉؚધ॑ૻຎखथाऽखॆअ؛

ઃभेअप翻訳औोथःऽघ؛

رमৗखःఝਗ਼ਵभ્ඉ॑खऽघ؛
:H�DQQRXQFH�WKH�IHDWXUH�RI�D�QHZ�PRELOH�SKRQH�

رमఝਗ਼ਵभৗखः્ඉ॑खऽघ؛
:H�DQQRXQFH�WKH�QHZ�IHDWXUH�RI�D�PRELOH�SKRQH�

ऒोै॑ਫ਼ୈघॊध ؚम�ৗखः�ऋ�ఝਗ਼ਵ�भఊ෪ୁधखथ翻訳औो ؚम�ৗखः�ऋ�ਃચ�भఊ෪ୁधख
थ翻訳औोथःॊऒधऋॎऊॉऽघ؛
ऒभेअप ఊؚ෪ୁभਜ਼઼पିਔखथ 和ؚધ॑ਛखथऎटऔः؛

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम

和ધਛभンॺ
�ٴ ધ॑दऌॊटऐಢऎघॊ؛
ؙॎऊॉृघऎਫનऩ英ધ॑ਛघॊञीपमؚ� ધ॑ 50ધஊਰৣप೪इॊऒध॑उ൭ीखऽघ؛ളਯभધपীऐथ
ؙ翻訳खथऊै ؚदणऩऑॊऩनؚੵ खथऎटऔः؛
ୁृ৯ୁٴ ஃؚဨ ؚୁಉ॑റखऩः؛
؛ઃभेअऩਠमदऌॊटऐઉघٴ
धःअع |ؙ भेअऩुभع ؚ| | | ಉमచखथ ؚનऩਠपघॊ؛
ষअ॑ع |ؙ घॊ| म॑ع ؚ| | ؛घॊ| पऩैऩःऊੵघॊع ؚ|
؛ခஊदभ੶ऋঽேऩुभमदऌॊटऐခஊदછऎٴ
َؙ ऒऒदमऌुभ॑फःदऎटऔःُ؛भेअपളਯभਔ॑णધम ခؚஊ॑ઞःীऐॊऒधपेढथયશदऌऽؙ
ؙघ؛ऽञ िؚृापෘदછऎध ؚੴ （ୁ翻訳ോછपఃஈऔोथःऩःୁ）पऩॉ 翻ؚ訳पଷखथखऽःऽघ؛
ؙခஊदभ੶ऋঽேऩुभमခஊ॑ઞढथऎटऔः؛ஃဨ ஃؚဨऩनमෘ੶दघ؛
؛पखऩः（ဨदીॎॊધฆ৻؞ဨ）৬ૃीٴ
ؙ१ဨदીढथःॊધฆ॑英翻訳উロॢছऋ१ဨपखथ訳घऒधऋँॉऽघ؛ऒभञीप翻訳पଷघ
ؙॊৃ়ुँॉऽघ؛ᆽછऌभધฆप৬ૃीऋेऎৄैोऽघभद नؚअ訳खञःऊ॑અइथমୁ॑ઉखथऎट
ؙऔः؛
ઠୁધٴ ؚੲਠ ຯؚ৷मೂऐॊ؛
ؙઠୁધृੲਠमரథऋऎ ؚرऩਠऋँॊभद 翻ؚ訳९ইॺदमેীऩৌૢऋदऌऽच॒؛ऽञ ຯؚ৷ؙ
ؙमધஊनउॉभਔधஅऔोञਔभण॑णৃ়ुँॉऽघ؛োৡધ॑છऌઉघऊ ঘؚش२ോછपిਊऩષ
ؙဨदఃஈघॊऒधदৌૢखथऎटऔः؛

থॺ



�كஶ؞ஶقユーザോછ॑ઞअٷ
যृ ૹؚષಉ ३ؚスॸോછपఃஈऔोथःऩःୁऋँॊध 訳ؚધपমୁऋଋॉ ઞؚॎोथःॊခஊभ
ਔद翻訳औोथखऽअৃ়ऋँॉऽघ؛ऒभेअऩৃ়म जؚभୁ॑ঘش२ോછपఃஈखथऎटऔः؛

ঘش२ോછम 英ؚभधऌधप 翻ؚ訳スタॖル॑ਝघॊॲॖ॔ロॢॵॡスदਈপ 5 णऽदロشॻखथउऎऒध
ऋदऌऽघ؛ऒऒदम ॹؚইज़ルॺभঘش२ോછَ ঘش२ോછ（ఏ）ُपୁ॑ఃஈखऽघ؛

َ-(VDPSOH0�（�W[W）ُमؚコリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）॑ ॖンスॺشルखञইज़ルॲभ6نDPSOHهইज़ルॲ
पँॉऽघَ؛ॸय़スॺই॓ॖル॑ഭाि धُभ্১दؚ१ンউルभॸय़スॺই॓ॖルَ -(VDPSOH0�（�W[W）ُ॑ഭ
ााऽघ؛

ോછपऩःୁ॑அिਮધ॑ᄽघॊ�������������������������������������������������������������������

� ધ৯भਉધَ ೀमনഗपક॒दःऽघُ؛
पএॖンタ॑उऌ タン॑ॡリॵॡه翻訳نؚ
खऽघ؛

� ધ৯ऋ翻訳औोऽघ؛

�নഗ�धःअऋఃஈऔोथःऩःञ
ी ਔؚ॑ਛऔऩः英ધपऩढथखऽःऽख
ञ؛जऒद �ؚনഗ�॑ঘش२ോછपఃஈख
थाऽखॆअ؛

1

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम

ঘش२ോછषभఃஈ্১म 英ؚୁऊै翻訳घॊৃ়ध भரه२ോછपఃஈشঘنधه२ോછఃஈشලঘنؚ
థऋँॉऽघ؛ऒऒदम ه२ോછपఃஈ॑شঘنؚ ઞअ্১॑ହखऽघ؛

ユーザോછपఃஈघॊ�����������������������������������������������������������������������������������������

和ધभ � নഗ � ॑マक़スॻছॵॢद৭උ
ख २ോછपشঘنभشওॽগهਫ਼ด؞ോછنؚ
ఃஈهदఃஈभঘش२ോછ（ऒभदम

َঘش२ോછ（ఏ）ُ）॑ ৭උखऽघ؛

ঘش२ോછग़ॹィタऋକख २ോછشঘنؚ
ग़ॹィタهक़ィンॻक़ऋંऔोऽघ؛

1

থॺ



॑ఃஈघॊभद दَهളਯنؚ ଞपਯ
ُؚن་ဨهदَ ་ဨऩखُ॑ ৭උख ه.2نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

؛क़ィンॻक़पರॉऽघه२ോછग़ॹィタشঘن

؛タン॑ॡリॵॡखऽघهग़ンॺリ৳ோن
ऒोद �+irXJDoND� भఃஈऋીവखऽघ؛

ऒोदঘ؛タン॑ॡリॵॡखऽघه൷गॊن
؛२ോછग़ॹィタऋ൷गऽघش

ऒभक़ィンॻक़दৗखःୁ॑ঘش२ോછ
पఃஈदऌऽघ؛घदपَ নഗ ऋُৄنলख
োৡॵॡスपোهমୁنルॻभشইィهୁ
ৡऔोथःऽघ؛ऒऒदमؚઃभेअपਝ
खऽघ؛

؟َهષဨن�هলखୁৄن ಕથဨُ॑ ৭උ
؟َهਔੲਾن�هলखୁৄن ُ॑ ৭උ
؟َه英ୁن�ه訳ୁن +irXJDoNDُ॑ োৡ

訳ୁभരਙुౣૐखऽघن؛രਙभಌه
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスه訳ୁभരਙ（ဨ）ن
ऋ৫ऌऽघ؛

क़ィンॻक़രਙჷपંऔोॊඨ৯मه२ോછग़ॹィタشঘن ৭ؚඋखञષဨपेढथॎॉऽघ؛ඨ৯भถपणः
थम ड़ؚンছॖンঊルউ॑ओ༮ऎटऔः؛

2

3

4

5
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ગᄽघॊ��������������������������������������������������������������������������������������������������������

হધ॑ఃஈखऩःदᄽखथाॊ�����������������������������������������������������������������������

�ધ৯भਉધपএॖンタ॑उऌ ه翻訳نؚ
タン॑ॡリॵॡखथ ગؚ翻訳खथाऽघ؛

ગ翻訳औो ਰؚभ訳ધऋৗखः英訳पো
োो౹ॎॉऽघ؛�নഗ�ऋ�+irXJDoND�ध
訳औोऽघ؛

2ધ৯भਉધَ ओ৴൪॑उୄठखथःऽघُ؛
पএॖンタ॑उऌ タン॑ॡリॵه翻訳نؚ
ॡखऽघ؛

翻訳ટऋંऔोऽघ؛

य़ャঞॵॺ়॑ॎचथःऩःधऌ؞ ঘؚش२ോછऋল๕੪भୁम ஒؚஊदંऔोऽघ؛
दमه२ോછఃஈشලঘنभشওॽগهਫ਼ด؞ോછن؞ 訳ؚୁ॑োৡघॊटऐद ؚୁ॑ఃஈदऌऽघ؛

ুધृঅ४ॿスધછऩनदम థؚ๚खञધऋॉନऔो ৠؚऽॉધऋઞॎोॊऒधऋँॉऽघ؛ऒोै॑হધ
धखथఃஈखथउऎध 翻ؚ訳ऋスআشॻ॔ॵউखऽघ؛ऽञؚँ ःऔणધऩन ઉؚ訳घॊधਔऋৢैऩऎऩढथखऽअ
ધฆु ਫؚનप翻訳दऌॊेअपऩॉऽघ؛হધ॑ఃஈघॊञीपम ఃؚஈभহધই॓ॖル॑ਛख ઞؚ৷घॊ
翻訳スタॖルपロشॻखथउऎਏऋँॉऽघ؛

1

1

2
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থॺ

মقহધ॑ఃஈघॊٷ �كஶୁ؞ୁ



I am waiting for connection.
؛எमமਢ॑ୄढथःऽघهનੳ翻訳ن

ऒभेअप ધؚऋઉ訳औोथखऽः ੪ؚभ和
ધऋणॽগ॔ンスऊैम ऊؚऐोथखऽ
ःऽखञ؛

2 ધ৯भਉધَ ओ৴൪॑उୄठखथःऽघُ؛
पএॖンタ઼॑ऌ شওॽগهਫ਼ด؞ോછنؚ
भنহધই॓ॖルपఃஈ॑ه ৭උख १ؚঈও
ॽগشऊैఃஈभই॓ॖル॑৭උखऽघ؛

) Wo -ن হધग़ॹィタهॲॖ॔ロॢॵॡ
スऋંऔोऽघن؛ਉધهपमؚ৭උखञ

َओ৴൪॑उୄठखथःऽघُ؛ ऋ ঽؚपো
ৡऔोऽघ؛

ऊشওॽগهই॓ॖルن هીവ॑نै ৭උखथن- Wo ( হધग़ॹィタهॲॖ॔ロॢॵॡス॑൷गऽघ؛

पه訳ધن �, OooN forZDrG Wo KHDrinJ 
froP \oX Voon��धোৡखؚنग़ンॺリ৳ோه
タン（ ؙ ）॑ ॡリॵॡखऽघ؛

�णभহધऋఃஈदऌऽखञ؛

�ओ৴൪॑उୄठखथःऽघ؛�पৼਊघॊलધधखथ 英ؚୁदम�, OooN forZDrG Wo KHDrinJ froP \oX Voon��ऋઞॎोऽ
घ؛ऒभધ॑হધधखथఃஈखथाऽखॆअ؛

হધ॑ఃஈघॊ�����������������������������������������������������������������������������������������������

1

2

3

4
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ગᄽघॊ��������������������������������������������������������������������������������������������������������

2ધ৯पএॖンタ॑उऌ 翻ؚ訳ग़ॹィタभن翻
訳هタン॑ॡリॵॡखथ ગؚ翻訳खऽघ؛

ગ翻訳औो ਰؚभ訳ધऋৗखः英訳पোो౹ॎॉऽघ؛০২मহધपఃஈखञधउॉप翻訳औोऽखञ؛

ऒभेअप হؚધ॑ઞअध ৠؚऽॉધृँःऔणધ॑ेॉਫखऎ翻訳घॊऒधऋदऌऽघ؛

হધऋి৷औोञ訳ધमदંऔोऽघ؛

1

ਸ਼�ฆ؟翻訳ग़ॹィタद翻訳घॊपम
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ஷॉਃચ॑ਹ৷घॊقஶ日・日英・韓日・日韓ك
英翻訳दमؚਉધभਏୁप訳ୁ॑ஷढथંघॊ訳ஷॉਃચ॑ਹ৷दऌऽघ؛ୁभਔ॑ન 
ੳखऩऋैؚঽীद翻訳खञःৃ়ऩनपਹदघ؛

ஷॉभৰষٷ

ਉધ॑োৡख タン॑ॡリॵॡه訳ஷॉنؚ
खऽघ؛

৸翻訳ऋষॎो ધؚછक़ィンॻक़भંऋ
訳ஷॉঔشॻपऩॉऽघ؛

ऒभेअप訳ஷॉঔشॻदम ་ؚဨृஃ
ဨऩनभ੦মୁ॑ःञਏऩୁभ
प 訳ؚୁऋંऔोऽघ؛

訳ધ॑નੳखञःधऌम タンه訳ஷॉنؚ
॑ॡリॵॡखऽघ؛

訳ஷॉঔشॻऋીവखؚৢ ଞभਉધॵॡス
ध訳ધॵॡスभંपರॉऽघ؛

5

1

2
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�ૐরभધછपધृभਜ਼दધ॑োৡघॊपमౣٷ

ऱऩृધ॑ਹ৷खऩऋैધघॊपमقஶك
ધਫ਼ดपमؚুृঅ४ॿスધછपਹ৷दऌॊऱऩृધऋ௹୕प৷ਔऔोथःऽघ؛ऒोै॑
ਫ਼ดखथ翻訳ग़ॹィタदౣૐরभધછपোৡखथਹ৷दऌऽघ؛
翻訳ग़ॹィタदऱऩृધ॑ਹ৷घॊ্১मڮரథँॉऽघ؛
ૐরभધછपધृभਜ਼दધ॑োৡघॊ্১ౣ؞
ऱऩ॑ધછधखथ৫ऌؚਏऩᆽਚ॑ౣૐघॊ্১؞

マルチリンガルගदमٴ ؚমୁऊैୁप翻訳घॊधऌपभा जؚोझोશभધॹشタঋشス॑ਹ৷दऌऽघ؛
؛क़ॡছॖॼୁपमৌૢखथउॉऽच॒ٴ

翻訳ग़ॹィタदোৡखञୁ॑ुधपધ॑ਫ਼ดखؚౣ ૐরभધછपোৡघॊুದ॑ହखऽघ؛

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघن؛翻訳্ه
タン॑ॡリॵॡखथ ؚંऔोॊওॽগشऊ
ै翻訳্॑৭උखऽघ؛ऒऒदम মنؚ
ୁऊै英ୁष॑ه ৭උखऽघ؛

କওॽগشऊ هৗૠपધછ॑৫ऎ॑نै ৭
උखऽघ؛

ਉધपَ ৺ धُোৡखऽघ؛

োৡखञୁ॑ुधप ؚધ॑ਫ਼ดखथाऽ
घَ؛৺ُ॑ ৭උख タン॑ॡهધਫ਼ดنؚ
リॵॡखऽघ؛
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ంभॵॡスपय़شডشॻ॑அिॸشマऋ
一༮ંऔोऽघ؛
ॸشマ॑ॡリॵॡघॊध కؚभॵॡスप
ધऋંऔो ؚઍ॑નੳदऌऽघ؛

ઞःञःધ॑ંखऽघ؛

ःङोऊभছ४ड़タهዠোنهછऌن
ン॑ॡリॵॡखथؚোৡ্১॑৭උखऽ
घن؛છऌ॑ه৭උखञधऌमؚ੪भધ
છपછऌऔोऽघن؛ዠো॑ه৭උखञ
धऌमؚএॖンタऋँॊધभ�णपધ
ऋዠোऔोऽघ؛ऒऒदमછऌ॑৭උख
ऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखऽघه翻訳ग़ॹィタषن

ધभমୁऋਉધॵॡスपؚ英ୁऋ訳
ધॵॡスपোৡऔोऽघ؛

5

6

7
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क़ィンॻक़ऋંऔोؚਫ਼ดهધਫ਼ดن
ટऋંऔोऽघ؛



�كஶقધਫ਼ดक़ॕথドक़दધ॑ਫ਼ดघॊपमٷ

訳ધॵॡスदਏऩᆽਚ॑ౣૐखथધ॑லऑऽघ؛ऩउ োؚৡखञધमুোৡदౣૐदऌऽघऋ ગؚ翻訳म
दऌऽच॒؛

翻訳্दن英ୁऊैমୁषهऋ৭උऔोथःॊधऌम ؚધभ英ୁऋਉધॵॡスप ؚমୁऋ訳ધॵॡスपো
ৡऔोऽघ؛

翻訳ग़ॹィタदୁ॑৭උचङपنધਫ਼ดهक़ィンॻक़॑৫ऌ ઉؚமધ॑ਫ਼ดघॊऒधुदऌऽघ؛ਫ਼ด্১
म2णँॉऽघ؛�णमय़شডشॻदਫ਼ดखथःऎَ ୁਫ਼ด दُघु؛ अ�णम ढ़ؚॸゴリपखञऋढथॶリشંऊ
ैਫ਼ดखथःऎَ ढ़ॸゴリਫ਼ด दُघ؛

ୁदਫ਼ดघॊ��������������������������������������������������������������������������������������������������
タঈ॑هਫ਼ดୁنक़ィンॻक़भهધਫ਼ดن
৫ऌऽघ؛

ॻ॑شডشোৡॵॡスपय़هਫ਼ดધஊഔن
োৡखथنਫ਼ดهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛
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ంभॵॡスपय़شডشॻ॑அिॸشマऋ
一༮ંऔोऽघ؛
ઞःञःॸشマ॑ॡリॵॡघॊध కؚभॵ
ॡスपધऋંऔोऽघ؛
ऒभेअपઍ॑નੳखऩऋै ઞؚःञः
ॸشマ॑ਫ਼ดखऽघ؛

タهढ़ॸゴリਫ਼ดنक़ィンॻक़भهધਫ਼ดن
ঈ॑৫ऌऽघ؛

タン॑ॡリॵॡघॊधه੯ن؞ ؚધ॑ਫ਼ดघॊ೧॑ਝघॊऒधऋदऌऽघ؛

スदયજॉऩऋैشスঌ؞ ളؚਯभୁ॑ਫ਼ด੯धखथোৡघॊऒधुदऌऽघه25ن؛ऋ৭උऔोथःॊधऌम োؚ
ؙৡखञ੯भःङोऊपჾਊघॊীऋਫ਼ดऔोऽघه'1$ن؛ऋ৭උऔोथःॊधऌम োؚৡखञघसथभ੯प
ؙჾਊघॊীऋਫ਼ดऔोऽघ؛

ढ़ॸ०জदਫ਼ดघॊ��������������������������������������������������������������������������������������������
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�كஶقऱऩ॑ધછधखथ৫ऌਏऩᆽਚ॑ఊਫघॊ্১ٷ

タঈभਈभউルॲक़ンهढ़ॸゴリਫ਼ดن
ওॽগشदؚਫ਼ดखञःॹشタঋشス॑৭උ
खऽघ؛ంभॵॡスपؚढ़ॸゴリधધタ
ॖॺルऋॶリش式दંऔोऽघ؛

�णभધછधखथभऱऩ॑ਹ৷खथਏऩᆽਚ॑ఊਫखथ৯भ英ધછ॑ਛघॊুದ॑ହखऽघ؛

ॶリشંऊैසखञःढ़ॸゴリ॑ॡリ
ॵॡद৭උघॊध जؚभढ़ॸゴリपীథऔो
थःॊタॖॺル一༮ऋંऔोऽघ؛
タॖॺル॑৭උघॊध కؚभॵॡスपધ
ऋંऔोऽघ؛

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघ؛କওॽগشऊ
هऱऩધ॑৫ऎ॑نै ৭උखऽघ؛

ॹーॱঋー५॑৭උघॊউঝॲक़থওॽগー

2

3

1
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क़ィンॻक़दਛखञः英هऱऩ॑৫ऎن
ધध๚ञધ॑ർखथ৭උखऽघ؛

ه৫ऎ॑ن ৭උखऽघ؛

क़ィンॻक़ऋ൷गथؚ৭උखهऱऩ॑৫ऎن
ञऱऩધभધછऋ৫ऌऽघ؛

ધपमஒःهنद೧ऽोञইィشルॻऋँ
ॊৃ়ऋँॉऽघ؛ऒोैप英ୁ॑ඇी
िटऐद৯भધછऋਛऔचॊऒधऋद
ऌऽघ؛
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3
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�ঞイ॔क़ॺঅগーभਃચٷ

3')ই॓イঝ॑ᄽघॊ
3')ই॓ॖルम 翻ؚ訳ग़ॹィタभঞॖ॔क़ॺঅগشदঞॖ॔क़ॺ॑નੳखऩऋै翻訳दऌऽघ؛

ঞॖ॔क़ॺঅগشम 翻ؚ訳ग़ॹィタद3')ই॓ॖル॑৫ःञधऌपંऔोऽघ؛ঞॖ॔क़ॺંभऺऊ ३ؚンউルऩ
3')ঈছक़२धखथभਃચुइथःऽघ؛

ঞイ॔क़ॺঅগーभં
శંभજॉ౹इط

ંরभঌー४भॸय़५ॺ॑੭ख
थ ਉؚધॵॡ५प୯ਸखऽघ؛

৭උরभॸय़५ॺ॑੭खथؚ
ਉધॵॡ५प୯ਸखऽघ؛

ঞイ॔क़ॺঅগー
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��ই॓イঝ॑ᄽघॊपम('3ٷ

翻訳खञः3')ই॓ॖル॑ 翻ؚ訳ग़ॹィタऊैखथ৫ऎऒधऋदऌऽघ؛
3')ই॓イঝ॑৫ऎपम���������������������������������������������������������������������������������������

翻訳ग़ॹィタ॑କखऽघ؛
କওॽগشऊैنใோभધછই॓ॖル৫
ऎهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

؛ॲॖ॔ロॢऋંऔोऽघهই॓ॖル॑৫ऎن

ॲॖ॔ロॢऊै翻訳घॊهই॓ॖル॑৫ऎن
3') ই॓ॖルঌش४॑৭උखه.2نタン॑
ॡリॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢऋંهધછউロঃॸィभ৭උن
औोऽघ؛

翻訳্ 翻ؚ訳スタॖル॑ਝख ه.2نؚ
タン॑ॡリॵॡखऽघ؛
3')ই॓ॖルऋঞॖ॔क़ॺঅগشपંऔो
ऽघ؛

3')ই॓ॖルभॸय़スॺ॑੭खऽघ؛ऒऒ
दम 翻ؚ訳खञःী॑৭උख ৭උॸय़نؚ
スॺभ੭هタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

৭උखञॸय़スॺऋਉધॵॡスप୯ਸऔ
ोऽघ؛
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翻訳ग़ॹィタभਃચ॑ઞढथ 翻ؚ訳ृ訳ધभ
ౣૐ॑ষःऽघ؛

翻訳ટम翻訳ग़ॹィタभધછই॓ॖルषभ৳ோ ॸؚय़スॺই॓ॖルषभછऌলखऋदऌऽघ؛ધછই॓ॖルपमঞॖ
॔क़ॺঅগشभઍमஅऽोऽच॒؛
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ホームページを翻訳するにはChapter 4



Webブラウザでホームページを翻訳するには　

1 第4章：ホームページを翻訳するには

Google ChromeやMicrosoft Edgeに翻訳機能を追加してホームページを翻訳します。

コリャ英和！翻訳拡張機能の名称と機能.,,,,,,,..........................................................
コリャ英和！翻訳拡張機能には、コマンドボタンが用意されています。ボタンをクリックすると、そのコマンドの機能
が実行できます。ボタンの右に▼がある各ボタンにはプルダウンメニューがあります。プルダウンメニューは、それぞ
れのボタンをクリックすると開きます。プルダウンメニューを開いて、メニューにあるコマンドをクリックすると、そ
のコマンドを実行できます。

翻訳方向を変更します。

翻訳に利用するエンジンを変更します。

表示されているホームページを翻訳し、結果を訳文のみで表示します。

表示されているホームページを翻訳し、結果を上下対訳で表示します。

選択されている翻訳方向の翻訳スタイルを変更します。

［翻訳スタイルマネージャ］を起動します。選択されている翻訳方向の
翻訳スタイルを 確認、編集することができます。

表示されているホームページのヘッダとリンクタグの部分だけを翻訳
し、その部分を原文・訳文併記します。

表示しているページを再読み込みします。翻訳済みの場合、翻訳前の状
態に戻ります。

［翻訳エディタ］を起動します。文が選択されている場合は、起動後す
ぐに選択した文を翻訳します。

［辞書ビューア］を起動します。語句が選択されている場合は、起動後
すぐに選択した語句を辞書引きします。

選択した文をポップアップから選択する言語で読み上げます。

ヘルプが表示されます。

ブラウザ上でテキストにマウスカーソルを合わせると辞書引きを行いま
す。[ON/OFF]を選択し[保存]ボタンをクリックすると状態が変更さ
れ、有効/無効が切り替わります。



第4章：ホームページを翻訳するには

◆コリャ英和！翻訳拡張機能をインストールする

https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/support/download/korya2025_win/Chrome.html

https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/support/download/korya2025_win/Edge.html

拡張機能をご利用いただくには下記それぞれのアドレスにアクセスして「１．拡張機能ヘルパー」と「２．コリャ英和！
翻訳 拡張機能」を順にインストールする必要があります。

Google Chrome の場合.....................................................................................

Microsoft Edge の場合......................................................................................

●翻訳エディタや操作パネルなどを起動している場合は必ず終了してください。
●アドインをしているアプリケーションがある場合は、アドインを解除ください。
●常駐ソフトが起動していると、インストールに失敗することがあります。起動中のアプリケーションや常駐

ソフトは全て終了してから、インストールを行ってください。

注
意
！

第4章：ホームページを翻訳するには
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メールを翻訳するにはChapter 5



2XWORRNपᄽਃચ॑॔ドイথघॊपमٷ

0LFURVRIW�2XWORRNदওーঝ॑ᄽघॊपम
0iFroVofW 2XWOooN 202��20���20��पमؚコリャ英和！一発翻訳भ॔ॻॖンਃચ॑ઞढथ翻訳ਃચ
भॶشルং॔॑شॻॖンदऌऽघ؛ऒोपेॉؚඝঃॿル॑ઞ৷चङप英ધওشル॑翻訳दऌऽ
घ؛ऒऒदमؚ॔ॻॖンभਝ্১॑2XWOooN 202�भदງஂखऽघ؛

2XWOooNऋॖンスॺشルऔोथःॊधऌ ؛ॲॖ॔ロॢॵॡスद翻訳ਃચ॑॔ॻॖンखऽघهॻॖンਝ॔نؚ

2XWOooNऋକखथःॊधਫखऎ॔ॻॖンदऌऽच॒؛କखथःॊৃ় ؚङીവऔचथऊैखथऎ
टऔः॔؛ ॻॖンਃચपणःथम ه३ঙンद翻訳घॊपम॑شਸ਼�ฆ॔উリॣنؚ සखथऎटऔः؛

ॹスॡॺॵউपँॊنコリャ英和！ඝঃॿル॔ه ॖコン॑ॲঈルॡリॵॡखथنඝঃॿル॑ه ંऔचऽघ؛

ඝঃॿルभ॔نॻॖンਝهタン॑ॡリ
ॵॡखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスऋંهॻॖンਝ॔ن
औोऽघ؛

0iFroVofW 2XWOooNن ॔ॻॖン॑هॡリॵॡ
खथ 21 पघॊध0نiFroVofW 2îFH ढ़スタ
マॖ६ॖンスॺشছهشऋକखऽघभदॖ
ンスॺشル॑ষढथऎटऔः؛

ॲॖ॔ロॢॵॡス॑൷गهॻॖンਝ॔ن
ऽघ؛

ऒोदؚ2XWOooN प翻訳ਃચऋੌाऽो
ऽघ؛

॔ॻॖン॑ੰघॊधऌमؚ0نiFroVofW 2XWOooN ॔ॻॖン॑ه ॡリॵॡखथ 2)) पखऽघ؛
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◆英文メールを翻訳するには

リボンに組み込まれた翻訳機能..........................................................................
翻訳機能が組み込まれたMicrosoft Outlookでは、リボンに［コリャ英和！］タブが表示されます。

▼マークをクリックして開くプルダウンメニューから翻訳方向を選択します。翻訳方向の選択

▼マークをクリックして開くプルダウンメニューから翻訳エンジンを選択します。翻訳エンジンの選択

▼マークをクリックして開くプルダウンメニューから翻訳スタイルを選択します。翻訳スタイルの選択

選択したアイテムの本文を翻訳エディタに取り込んで翻訳します。翻訳エディタで翻訳

選択した文、アイテムを翻訳し、翻訳結果を翻訳ビューアに表示、または原文と訳
文を入れ替えたアイテムを作成します。受信メッセージやRSSフィードを新規ウィ
ンドウで開いたときには利用できません。

翻訳（訳文のみ）

選択したアイテムの本文を翻訳し、原文と訳文が上下対訳になったアイテムを作
成、表示します。

翻訳（対訳）

［辞書ビューア］ウィンドウを開き、選択した語句を辞書引きします。辞書ビューア

音声エンジンがインストールされているとき、選択した文を読み上げます。読み上げ

翻訳スタイルマネージャを起動します。翻訳スタイルマネージャ

オンラインヘルプを表示します。ヘルプ

ここでは、［コリャ英和！］タブの［翻訳（訳文のみ）］ボタンで行う翻訳操作の例を紹介します。

インターネットに接続し、メールを受信しま
す。翻訳を行う英文メールのタイトルを選択
します。

第5章：メールを翻訳するには

 

1



メッセージの内容に合わせてツールの翻訳
方向と翻訳スタイルを設定します。

ツールの［翻訳（訳文のみ）］ボタンをクリ
ックします。

翻訳が開始されます。

終了すると、翻訳結果が表示されます。

翻訳結果は新しいアイテムとして保存され
ます。保存されたアイテムのタイトルには、
英日翻訳をした場合には［J］日英翻訳の場
合は［E］が表示されます。

日英翻訳で保存されたアイテム

英日翻訳で保存されたアイテム

第5章：メールを翻訳するには

 

2

3

プルダウンメニューから[オフライン]翻訳と[オ
ンライン]翻訳を切り替えることが出来ます。
オンライン翻訳の詳細については「第7章 オン
ライン翻訳」をご参照ください。



Cha

アプリケーションで翻訳するにはChapter 6



�ᄽਃચ॑ੌाीॊ॔উজॣー३ঙথ॑ॳख़ॵॡघॊपमٷ

ᄽਃચ॑ੌाीॊ॔উজॣー३ঙথपणःथ
コリャ英和！一発翻訳भ翻訳ਃચमःौःौऩ॔উリॣش३ঙン९ইॺपੌा॒दؚ॔উリॣش३
ঙンऊैઉம翻訳॑ষइॊेअपदऌऽघ؛ऒोَ॑॔ॻॖンਃચُधःःऽघ؛ऒऒदमؚੌा
ीॊ॔উリॣش३ঙンभチख़ॵॡ্১ऩन॑ହखऽघ؛

コリャ英和！一発翻訳ऋৌૢखथःॊ॔উリॣش३ঙンमਰৣदघऋ ৰؚपमنৌૢ॔উリॣش३ঙン一༮هॲॖ॔
ロॢॵॡスदਫ਼লऔोञ॔উリॣش३ঙンपੌािऒधऋदऌऽघ؛

ؙ0iFroVofW WorG 202��20���20��
ؙ0iFroVofW ([FHO 202��20���20��
ؙ0iFroVofW 3oZHr3oinW 202��20���20��
ؙ0iFroVofW 2XWOooN 202��20���20��
ؙ४ャスॺ३スॸ一୬ 202��202��2022
ؙ$GoEH $FroEDW 2020�6WDnGDrG�3ro �2EiWග

GoEH $FroEDWਰਗद3')॑翻訳ृോછਬऌ॑घॊपम$پ 翻ؚ訳ग़ॹィタृඝঃॿルध৴घॊऒधद૭ચदघ

ॲॖ॔ロॢॵॡスमه३ঙン一༮شৌૢ॔উリॣن هॻॖンਝ॑॔نڀهඝঃॿルنؚ ৭උख ॲॖهॻॖンਝ॔نؚ
॔ロॢॵॡス॑৫ऌؚنถهタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

ᄽਃચ॑ੌािधऌम ॳؚख़ॵॡॵॡ५॑ॡজॵॡखथॳख़ॵ
ॡঐーॡ॑હऐऽघؚੰ घॊधऌम ॳؚख़ॵॡঐーॡ॑ਗखऽघ؛

॔ドイথৌभ९ইॺभ૾ଙऋ༮दનੳदऌऽघ؛
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ઃभेअऩওॵ७ش४ऋંऔोऽघॖن؛ンスॺشル॑ه ॡリॵॡखथऎटऔः؛

॔ॻॖン॑ੰघॊधऌम チؚख़ॵॡマشॡ॑ਗखऽघ؛
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0LFURVRIW�:RUGदᄽ॑ষअपम
ऒऒदमؚ0iFroVofW WorG 20��प翻訳ਃચ॑ੌा॒दؚ翻訳॑ষअ্১॑ହखऽघ0؛iFroVofW 
WorG 202��20��ुदघ؛

ঘش२द0iFroVofW 2îFH॔উリॣش३ঙン（WorG (ؚ[FHO 3ؚoZHr3oinW 2ؚXWOooN）भ॔ॻॖンਃચ
॑ओઞ৷पऩॊৃ়म コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）ऋॖンスॺشルऔोॊप 2ؚîFH॔উリ
ル॑ষش३ঙンभॖンスॺشऊै2îFH॔উリॣ؛ルऔोथःॊਏऋँॉऽघش३ঙンऋॖンスॺشॣ
ढञৃ় コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）भఊਫॖンスॺشル॑ষढथऎटऔः؛ఊਫॖンスॺش
ルपणःथमؚॖ ンスॺشルガॖॻَ コリャ英和！一発翻訳भಌधచ॑ষअपमُ॑هਏن�� ओ༮ऎट
औः؛

翻訳ਃચपੌािুದ॑ହखऽघ؛

ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫ऌऽघभदَؚهॻॖンਝ॔ن؛भದप৭උखऽघهॻॖンਝ॔نڀهඝঃॿルن 0iFroVofW 
WorG ॔ॻॖン भُチख़ॵॡॵॡス॑৭උखऽघ؛

ઃभेअऩওॵ७ش४ऋંऔोऽघॖن؛ンスॺشル॑ه ॡリॵॡखथऎटऔः؛

॔ॻॖン॑ੰघॊधऌम チؚख़ॵॡマشॡ॑ਗखऽघ؛
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◆Microsoft Wordに組み込まれた翻訳機能

コリャ英和！一発翻訳 タブ

クリックして開く、プルダウンメニューから翻訳方向を選択します。翻訳方向の選択（原語/訳語）
クリックして開く、プルダウンメニューから翻訳エンジンを選択します。翻訳エンジンの選択

クリックして開く、プルダウンメニューから翻訳スタイルを選択します。翻訳スタイルの選択
選択されたテキストを翻訳し、訳文のみを表示します。翻訳（訳文のみ）
選択されたテキストを翻訳し、原文と訳文を表示します。翻訳（対訳）

ファイル翻訳が起動し、表示しているWordファイルを翻訳して、翻訳結果を別
ファイルで保存し表示させます。

すべて翻訳
（ファイル翻訳）

翻訳エディタを起動し、選択されたテキストを翻訳します。翻訳エディタで翻訳

翻訳スタイルマネージャを起動します。翻訳スタイルマネージャ
オンラインヘルプを表示します。ヘルプ

音声合成エンジンがインストールされているとき、選択されたテキストを読み上げます。読み上げ

［翻訳エディタで翻訳］ボタンで原文を翻訳したのち、翻訳エディタから訳文を取
得し、選択したテキストと入れ替えます。翻訳エディタから訳文を取得

辞書ビューアを起動し、研究社新英和・和英中辞典、クイック辞書、翻訳辞書
で選択したテキストの辞書引きを行います。辞書ビューア

翻訳機能が組み込まれたMicrosoft Wordでは、リボンに翻訳機能のタブが表示されます。

第6章：アプリケーションで翻訳するには
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ऒऒदमن翻訳（ৌ訳）هタンद翻訳॑ষअ॑ງஂखऽघ؛

WorG पધછ॑োৡखؚ翻訳্॑ਝख
ऽघ؛

ਏपૢगथ 翻ؚ訳スタॖル॑৭උखऽघ؛

翻訳घॊॸय़スॺ॑マक़スभంタン॑
खऩऋैؚऩझढथਘ৹ંऔचऽघ（ऒभ
ඝَ॑ ৭උघॊ धُःःऽघ）؛ઃपن翻訳

（訳ધभा）هタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

翻訳ऋ৫औोऽघ؛

ીവघॊध ਉؚધध訳ધऋৣपંऔोऽघ؛

ऒभेअप WؚorG भધછ॑ලप翻訳घॊ
ऒधऋदऌऽघ؛
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0LFURVRIW�([FHOदᄽ॑ষअपम
ऒऒदमؚ0iFroVofW ([FHO 20��प翻訳ਃચ॑ੌा॒दؚ翻訳॑ষअ্১॑ହखऽघ0؛iFroVofW 
([FHO 202��20��ुदघ؛ऩउؚ([FHOदभ翻訳म७ルਜ਼दষॎोऽघ؛

ঘش२द0iFroVofW 2îFH॔উリॣش३ঙン（WorG (ؚ[FHO 3ؚoZHr3oinW 2ؚXWOooN）भ॔ॻॖンਃચ
॑ओઞ৷पऩॊৃ়म コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）ऋॖンスॺشルऔोॊप 2ؚîFH॔উリ
ル॑ষش३ঙンभॖンスॺشऊै2îFH॔উリॣ؛ルऔोथःॊਏऋँॉऽघش३ঙンऋॖンスॺشॣ
ढञৃ় コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）भఊਫॖンスॺشル॑ষढथऎटऔः؛ఊਫॖンスॺش
ルपणःथमؚॖ ンスॺشルガॖॻَ コリャ英和！一発翻訳भಌधచ॑ষअपमُ॑هਏن�� ओ༮ऎट
औः؛

翻訳ਃચपੌािুದ॑ହखऽघ؛

؛भದप৭උखऽघهॻॖンਝ॔نڀهඝঃॿルن

؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫ऌऽघهॻॖンਝ॔ن
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([FHOपॹشタ॑োৡख 翻ؚ訳্॑ਝख
ऽघ1؛



ਏपૢगथ翻訳スタॖル॑৭උखऽघ؛

翻訳घॊ७ル॑৭උखऽघ؛ઃपن翻訳（訳
ધभा）هタン॑ॡリॵॡखऽघ؛

翻訳ऋ৫औोऽघ؛
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翻訳ऋીവघॊध ਉؚધऋ訳ધपোो౹ॎॉऽघ؛

ऒभेअप (ؚ[FHOभ७ル॑ලप翻訳घॊ
ऒधऋदऌऽघ؛
ऩउ ളؚਯभ७ル॑৭උखथ翻訳घॊऒधु
दऌऽघ؛



४ক५ॺ३५ॸ୬दᄽ॑ষअपम
४ャスॺ३スॸभَ一୬ُप翻訳ਃચ॑ੌा॒दણ৷घॊऒधऋदऌऽघੌ؛ाीॊ一୬
भংش४ঙンमؚ2022�202��202�दघ؛ऒऒदमؚ一୬प翻訳ਃચ॑ੌा॒द翻訳॑ষअ্১
॑ହखऽघ؛भংش४ঙンदुदघ؛

୬पᄽਃચ॑ੌािपमٷ
翻訳ਃચपੌािুದ॑ହखऽघ؛

؛भದप৭උखऽघهॻॖンਝ॔نڀهඝঃॿルن

؛ॲॖ॔ロॢॵॡスऋ৫ऌऽघهॻॖンਝ॔ن

ه४ャスॺ३スॸ一୬॔ॻॖン॑ن 21 प
खऽघ؛

一୬ऋକखَؚ コリャ英和！一発翻訳 一
୬॔ॻॖンभুਬऌ ऋُ৫ऌऽघ؛

َコリャ英和！一発翻訳 一୬॔ॻॖン॑
োघॊपमع भُنऒऒهタン॑ॡリॵॡखऽ
घ؛

ऒोदؚ翻訳ਃચभੌााऋ৫औोؚન
ੳওॵ७ش४ऋંऔोऽघ؛

؛タン॑ॡリॵॡखथીവखऽघهमःن
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翻訳ਃચ॑ੰघॊधऌम 一ؚ୬॑ીവखथऊ ४ャスॺ३スॸ一୬نॲॖ॔ロॢॵॡス॑৫ऌؚهॻॖンਝ॔نै
॔ॻॖン॑ه 2)) पखऽघ؛一୬ऋକखَؚ コリャ英和！一発翻訳 一୬॔ॻॖンभুਬऌ ऋُ৫ऌऽघَ؛३スॸप
োखञ॔ॻॖン॑చघॊৃ়मع भُنऒऒهタン॑ॡリॵॡख ؚએभંपజढथඝखऽघ؛

ᄽ্ध५ॱイঝभ৭උ ᄽقધभाك

ᄽقৌك

ᄽग़ॹॕॱदᄽ ോછঅগー॔
ഭाऑ ঊঝউ

ᄽ५ॱイঝঐॿー४ক
ᄽग़ॹॕॱऊैધ॑੭

翻訳্भಌ؛ॲॖ॔ロॢऋ৫ऌऽघه翻訳ग़ン४ンधスタॖルभਝن 翻ؚ訳ス
タॖルभಌ ৭ؚඋखञ翻訳スタॖルभౣૐ॑ষइऽघ؛

翻訳スタॖルपणःथम ਸ਼ؚ�ฆभَ 2�コリャ英和！一発翻訳भ翻訳スタॖルपणः
थُ॑ ओ༮ऎटऔः؛

翻訳্धスタॖルभਝ

৭උऔोथःॊॸय़スॺभ翻訳॑ষः 訳ؚધभा॑ંखऽघ؛翻訳（訳ધभा）
৭උऔोथःॊॸय़スॺभ翻訳॑ষः ؚৣৌ訳式दંखऽघ؛翻訳（ৌ訳）
翻訳ग़ॹィタ॑କख ৭ؚඋऔोञॸय़スॺ॑翻訳खऽघ؛翻訳ग़ॹィタद翻訳

翻訳スタॖルマॿش४ャ॑କखऽघ؛翻訳スタॖルマॿش४ャ
一୬॔ॻॖン翻訳ਃચभड़ンছॖンঊルউ॑କखऽघ؛ঊルউ

ఠଢ়ਛग़ン४ンऋॖンスॺشルऔोथःॊधऌ ৭ؚඋऔोञॸय़スॺ॑ഭाऑऽघ؛ഭाऑ

ോછঅগ॔ش ॑କख ଢ଼ؚ社 ৗ英和؞和英রോ๕ ॡؚॖॵॡോછ 翻ؚ訳ോછद৭
උखञॸय़スॺभോછਬऌ॑ষःऽघ؛

ോછঅগ॔ش

タンदਉધ॑翻訳खञभठه翻訳ग़ॹィタद翻訳ن 翻ؚ訳ग़ॹィタऊै訳ધ॑੭
ख ৭ؚඋखञॸय़スॺधোो౹इऽघ؛

翻訳ग़ॹィタऊै訳ધ॑੭

୬पੌाऽोञᄽਃચٷ
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ીവघॊध 翻ؚ訳ટऋંऔोऽघ؛

一୬पધછ॑োৡख 翻ؚ訳घॊધ॑৭උख
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$GREH�$FUREDWदᄽ॑ষअपम
ऒऒदमؚ$GoEH $FroEDWप翻訳ਃચ॑ੌा॒द翻訳घॊ্১॑ହखऽघ؛

भ/oJo9iVWDଲષपஅऽोॊ$GoEH $FroEDW॔ॻॖンधٴ コؚリャ英和！一発翻訳（マルチリンガル）भ
$GoEH $FroEDWऽञम॔ॻॖン॑ಡ৷घॊऒधमदऌऽच॒؛コリャ英和！一発翻訳भ॔ॻॖン॑ਹ৷
घॊৃ়म ؚभ/oJo9iVWDଲષपஅऽोॊ॔ॻॖン॑ੰखथऎटऔः؛

२भৃ়شঘٴ जؚभऽऽदम॔ॻॖンਃચ॑ਹ৷दऌऩःऒधऋँॉऽघ؛$GoEH $FroEDW॔ॻॖ
ンऋਃચघॊञीपम コؚリャ英和！一発翻訳भঔ४গشルऋ$GoEH $FroEDWभنSOXJBinهইज़ルॲप
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◆オンライン翻訳の仕組み

オンライン翻訳について
通常のオフライン翻訳に加え、オンライン翻訳が可能です。二通りの翻訳方法を利用することで、そ
れぞれの利点を生かした精度の高い翻訳が可能になります。

GoogleのCloud Translation APIを使用したニューラル機械翻訳を行います。API接続のため、無料のGoogle翻訳
ツールと異なり外部へ翻訳データが二次利用されることもなく安心してご利用いただけます。

◆オンライン翻訳の対応言語
オンライン翻訳では、コリャ英和！（マルチリンガル）に搭載の翻訳言語をご利用いただけます。

◆オンライン翻訳の設定
オンライン翻訳を利用するにはあらかじめ各種設定が必要となります。
[オンライン翻訳操作パネル]を起動し、[設定]＞[オンライン翻訳サーバの設定]を選択してください。
表示される手順に沿って設定を完了してください。

●オンライン翻訳のご利用には、別途お客様のGoogleアカウントでのご登録と、毎月50万文字
　（空白文字を含む）以上の翻訳には月額費用が必要です。 ※2024年7月現在。
●オンライン翻訳をご利用する場合、予め各種設定が必要です。
　詳しくはオンラインヘルプをご参照ください。

インストール時に「オフライン版 +オンライン版」と「オフライン版」を選んでインストールします。「オフライン版」の
みをインストールした場合、一度アンインストールしてから再度「オフライン版 +オンライン版」をインストールし直し
てください。
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原文 訳文
Google

Cloud Translation API

二次利用外部サーバー

×

ヒント

インストール時にオンライン翻訳サーバの設定を促されるため、一度設定が完了している場合は再度設定する必要は
ありません。別のマシンにインストールする場合はあらためて設定が必要です。ヒント

➡



◆Office/Acrobatアドイン翻訳（訳文/上下対訳）
Microsoft Wordなどにアドインしたコリャ英和！の翻訳タブから、直接翻訳（訳文/上下対訳）ができます。Wordを
始め以下のソフトウェアでオンライン翻訳を利用できます。

　Microsoft Word 2021/2019/2016
　Microsoft Excel 2021/2019/2016
　Microsoft PowerPoint 2021/2019/2016
　Microsoft Outlook 2021/2019/2016
　ジャストシステム一太郎 2024/2023/2023
　Adobe Acrobat 2020/Standard/Pro 各32bit版

※Adobe Acrobat以外でPDFを翻訳や辞書引きをするには、翻訳エディタや操作パネルと連携することで可能です

◆ファイル翻訳
既存のMicrosoft Officeやテキストファイルなどのファイル翻訳ができます。

第7章：オンライン翻訳するには
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